
•»UAVANJE OKUPACIJSKE ARMIJE IZ ŠIBENSKOG GARNIZONA

ZBOGOM, 
ARMIJO I

Iseljavanje šibenskog 
garnizona počelo je 
prema sporazumu sto 
su ga u Žitnicu potpisali 
dr. Davorln Rudolf, 
predstavnik Vlade Re­
publike Hrvatske te ge- 
neral-major Vladimir 
Vukovlć, komandant 
kninskog korpusa ! Ni­
kola Mladlnlc, pred­
stavnik VPO-a. Okupa- 
cijska armija nije se 
sporazuma pridržavala 
već prvog dana ali je to 
Izglađeno. MedutlmTTl- 

bencani sa zebnjom 
prate evakuaciju šiben­
skog garnizona imajući 
na umu da je okupacij­
ska armljg u pravilu 
žestoko napala gotovo 
svaki grad Iz kojeg je 
otišla?.. (Stranica^)

CPNaBIJ^LO U KOLORU 

OPĆINA I
REPUBLIKA U 
RASKORAKU
Teško je tratiti od Europljanada vojska 
ode Ii Hrvatske, a onda sprečavati njen 

odlazak, odnosno postavljati uvjete. 
Ukoliko je to, uz donošenje zakona o~no- 

clonalnlm manjinama, uvjet da Hrvat­
sko bude priznata, onda tu cijenu treba 
i platiti. (Stranica^)

JOSIP JURAS. PREDSJEDNIK IZVRŠNOG 
VIJEĆA OPĆINSKE SKUPŠTINE ŠIBENIK

Nismo 
prevareni

(Stranica 3.)

ANTE MiKULANDRA, PREDSJEDNIK DRUŠTVENO-POUTtĆKOG 
VIJEĆA SKUPŠTINE OPĆINE t POMOĆNIK ZA POZADINU 

U OPĆINSKOM KRIZNOM ŠTABU

MOJ MOTIV JE 
HRVATSKA

Optimist sam po prirod!. U ovoj situaciji nemam razlo­
ga drukčije razmišljati. I to samo zbog jednog razlo­
ga. Druga Hrvatska osim ove nemam, a Srbi su uvijek 
polazili od postavke da njima Srbija uvijek ostaje, ne 
pitajući se kako je ostalima. Zbog toga i rade ovo što 
rade. To je njihova filozofija. Ukoliko bi im uspjelo, 
a neće, u nakani da poruše sve što je hrvatsko onda 
bi instalirali Srbiju i na ovim prostorima. To je njihov 
cllj. Naš je da se obranimo, a pošto izbora nemamo, 
morambitioptimist.Daseznamoboritivecsmopo- 
kazali, što Je i srpska vojska osjetila. Nadam se da će 
tako biti i ubuduće. (Stranica 4.)

Zahvaljujući vječtom članu planinarskog druitve -Kamenar-, speleologu Eirefu Bajriču. 
gromobranska traka na kupoli katedrale sv Jakova, oitecena u neprijateljskom napadu 
na na i grad, uspje i no je popravljena. Prema Informacijama koje smo dobili od Miroslava 
Skugora Iz Zavoda za zaitltu spomenika kulture grada Šibenika, čim se utvrde ukupna 
oštećenja I dogovori način Izvođenja radova, uslijedit će I sanacija cijele kupole katedra­
lo. (N.V.) (Snimio: R. Gogor)
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U KOLORU

ONA I 
REPUBLIKA 

U RASKORAKU
Sporazumom, kojeg Mi u ŽHnlću (iltto baš u ŽttnJ- 

ću, i ne recimo u Rakovu Selu!?) potpisali ministar 
u Vladi Republike Hrvatske dr. Davorin Rudolf s Hrvat­
ske, to generali Vladimir Vukovlć I Nikola Mladonlć sa 
srpsko strano, predviđeno jo »Izm ještanje« bivše jugo- 
vojsko Iz Šibenika Izvan Hrvatsko. Hrvatska ae obvezu­
je da će omogućiti I osigurati -potpuno lzmjoštan|o 
svih materijalnih, tehničkih I borbenih sredstava« 
u vlasništvu bivše JA Zauzvrat, trebamo dobiti oružje 
Teritorijalno obrano, koje je tako I tako naše, kupljeno 
našim novcem, da za trenutak zaboravimo, ukoliko je 
to uopće moguće da Ja I ostalo naoružanje I oprema 
koju će odnijeti sa sobom također kupljeno našim nov­
cem. Tako je dogovoreno, stavljeno na papir 1 potpisa 
no. Međutim, do II Je moglo biti drukčije Primjera rodi, 
zbog čega srpskoj vojaci nije rečeno ukrcajte na vozila 
koja Imate u Šibeniku onoliko koliko moto stati I onda 
možete napustiti Šibenik? Ili možda zašto -Izmješta- 
nje- kopnenim, a no morskim putom? tono mnogo za­
što, na kojih se više no može dobiti zato. Jer sporazum 
Je potpisan I »Izmjoštanjo eo već događa. Zbog čega 
je popisan ovakav sporazum, za neko porazan, a za 
neke razuman?

I n t eresantne jo ći njenlca da su čitavo vrijeme s ne- 
prijateljskom stranom progovarali ljudi s općinsko raz­
ine I premda se za njih znalo roči da su »mekani«, tok 
se sad vidi da su da I oko bili čvršći od dr. Davori na R u- 
dolf a. Gotovo svakodnevno su odlazili u ŽHnič III Rako­
vo Selo, bili prisiljeni razgovarati s rušltoljlma njihovih 
domova, trpjeti nisko provokacijo I uvredo, kako bi po­
stigli što povoljniji sporazum. Uspjeli ou razmijeniti na­
še zatoćenlko u Kninu I to nakon mukotrpnog progova­
ra n j a s general -majorom Vukovičem I ratnim zločincem 
dopisnim genoraI-maforom Mladlćom. Kada oe, napo­
kon očekivalo da će potpl s na sporazu m, uz ko nzu rta- 
ci J e s GI ovni m stož erom H rvatsko vojsko, staviti pred - 
sjadnik općinsko vlado, kao potpisnik se pojavljuje dr. 
Rudolf. Znakovito jo da oe dr. Rudolf nije konzultireo 
sa Šibenčanima, to da jo s njlma razgovarao nakon što 
Jo svoj potpis stavio na sporazum.

Istodobno, takvi sporazumi se potpisuju I u ostalim 
dijelovima Hrvatsko gdje oe naložio tzv. mirnodopski 
sastav btvšo JA ts na taj način puno Jasnija postaje 
I uloga dr. Rudolfa. On jo u djelo proveo odluku koja je 
donesena u vrhovništvu. Dokle, odustalo se od hrvat­
skog pregovaračkog pristupa da se prvo Iz Hrvatsko 
trebaju Iseliti srpsko snage koje ou Hrvatsku napalo 
s teritorija drugih južnoslavenskih republika, pa tok 
onda mirnodopske snage. Naravno, Jugo-vojna vrhuš- 
ka pristaje I povlači se Iz onih dijelova Hrvatsko koje 
on smatra Hrvatskom. 0 raznim SAO so no govori I tu 
će se očito srpska vojska I zaustaviti, stvarajući za­
padnu vojnu granicu veliko Srbijo.

Glupo Je očekivati do u vrhovništvu sjeda naivci, 
pol i ti čkl I voj ni s I jopcl, k oj I ma nije jas no što oo doga­
đa. Prije bi so mog lo roči do su na j no vi j I sporazumi, re- 
ćunajućl I ovaj potpisan u ŽHniću, logična posljedica 
hrvatsko politike. Naime, Hrvatska je dovođena prod 
svojevrsni -svršeni čin«. Nejaka da oe some suprotsta­
vi vojno daleko jačom neprijatelju prisiljena jo tražiti 
saveznike I onog trenutka kada Jo hrvatsko pitanje In- 
tomacionalizlrano sadržana jo I klica povlačenja oku­
patorsko vojsko Iz Hrvatsko. Toško je tražiti od Europ- 
Ij a na da voj s k a odo Iz H rvatsk o, o onda spredavati njen 
odlazak, odnoano postavljati uvjete. Ukoliko jo to, uz 
donošenje zakona o nacionalnim manjinama, uvjet da 
Hrvatska bude priznata, onda tu cijenu treba I platiti. 
Jer da Je Hrvatska bila u stanju vojno poraziti srpsku 
vojsku, onda bi sve daleko drukčije Izgledalo. Dok Jo 
Mlloševlću sila glavni I Jedini argument, Tuđman ovaj 
rat pokušava dobiti političkim putom. Teko se stvori zo 
sade odvijaju. Mllošovlć Jo stalno prisiljen reducirati 
svojo zahtjeve, a svo oo više približava trenutak pri­
znavanja Hrvatske. Uz to, nikako so no smije smetnuti 
s uma da srpska vojska polako, ali sigurno, gubi gole­
mu vojnu prednost, koju jo Imela na početku rata.

P.S. Promatrati rat Iz šibensko perspektive Ime 
specifičnosti. Rijetki su mogli osjetiti slast neprijatel- 
skog poraza, kao što su Šibenčani. Utoliko jo bolnije 
promatranje povlačenja III s tužbenom terml nologljom 
-izmjoštanjo« okupatora Iz Šibenika. Srpski pregova­
rači nisu prijetili Šibenčanima ako so ne potpiše spo­
razum napadom na Šibenik, nogo rušenjem Paškog 
I Maslenićkog mosta, miniranjem brano na Perućkom 
jezeru. Odvlače oružje koje jo praktički bilo u našim ru­
kama I koje će po svoj prilici koristiti u napadu na Ši­
benik. No, znaju što Ih čeke. Nisu ni oni preplaćeni na 
pobjedo.

Ivica POLJIČAK

CRNO-BUELO

Mr Bozo Ertič, član Komisije za evakuaciju vojarni ispraća prvi konvoj iz vojarne -Rade Končar- Da li 
će se sporazum o evakuaciji šibenskog garnizona pokazati kao -Damaklov mać-7

Evakuacija šibenskih vojarni počela 
je Ipak 25. studenoga, prema -Etnič­
kom sporazumu- što su ga potpisali' 
dr. Davorin Rudolf, ministar u Vladi Re­
publike Hrvatske s jedne, te general- 
-major Vladimir Vuković, komandant 
kninskog korpusa i Nikola Mladinić. 
predstavnik VPO-a s druge strane. Me­
đutim, već nakon odlaska prvog kon­
voja s intendantskom opremom iz vo­
jarne »Rade Končar«, sporazum Je bio 
»zaleđen« Jer Je Jugoslavenska armija, 
po svom starom običaju, ono što je 
dogovoreno pokušala izigrati. Naime, 
umjesto da konvoj prate do odredišta 
što znači, do Bosanskog Grahova, od­
nosno do odredišta koje mora biti naj­
manje 20 kilometara udaljeno od grani­
ce Hrvatske, europski promatrači vra­
ćeni su već iz Žitnića tako da nije bilo 
dokaza da 11 je kretanje konvoja završi­
lo na dogovorenome mjestu ili je pak 
on ostao u granicama Hrvatske. Tek 
sutradan, kada su europski promatrači 
s jednim predstavnikom hrvatske stra­
ne otišli u Bosansko Grahovo i. prema 
njihovim riječima, provjerili da je tamo 
ipak pedesetak kamiona s cijelim tova­
rom iz vojarne -Rade Končar- stvoreni 
su uvjeti za nastavak evakuacije šiben­
skih vojarni koja bi trebala trajati na­
rednih dvadesetak dana, ako ne bude 
novih izigravanja sporazuma što bi 
podrazumijevalo njegovo poništavanje. 
Sporazumom je. inače, utvrđeno da 
pripadnici okupacijske armije sa so-

ISELJAVANJE OKUPACIJSKE VOJSKE IZ ŠIBENSKOG GARNIZONA

ZBOGOM 5 ARMIJO!

Iseljavanje vojarni pomažu i rezervisti koji se posebno za tu priliku dovoze iz Knina. Nema H u šiben­
skim vojarnama dovoljno ljudi za taj posao?

Preostali pripadnici okupacijske vojske iz šibenskog garnizona prate 
odlazak kamiona s opremom. Kada će Šibenik napustiti i oni?

11 III iINFORMATIVNICENTAR ŠIBENIK
OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

IZDAVAČ:
Novlnsko-izdavačka i radlo-dl- 
fuzna organizacija Informativni 
centar Šibenik
V.d. upravitelja Informativnog 
centra ZDRAVKO KEDŽO

Ureduje redakcijski kolegij: Jo­

sipa Petrlna, Žlvana Podrug, 
Mirko Sekulić, Dlana Ferlć, Dija­
na šoko, Branimir PerIŠa, Neve­
na Friganović, Stjepan Barano- 
vić, Ivica Poljlčak. fotoreporter 
Vilson Polić.
Uredništvo: Ulica Đožidara Pet- 
ranovića 3, Šibenik.
Telefoni: direktor 29-480, ured­
ništvo 25-295, propaganda 
25-606, režija 23-222

bom nose sve oružje i ostalu pokretnu 
imovinu ali ih trebaju iznijeti izvan gra­
nice Hrvatske, odnosno 20 kilometara 
od granice. Ostvarenje sporazuma 
nadgledaju europski promatrači koji je­
dini mogu pružiti jamstvo da ono što 
se iz vojarni iznosi ne ostaje u Hrvat­
skoj, točnije na kninskom ili drniškom 
području Sporazum predviđa da se 
oružje koje se evakuira ne smije upot­
rijebiti protiv Hrvatske. No, može Ii se 
vjerovati da će to tako i biti?’ Činjenica 
je da se oružje, ako se i prilikom eva­
kuacije od veze izvan Hrvatske, može 
vrlo lako i vratiti jer su prometne komu­
nikacije između Knina i tog dijela Bos­
ne za okupacijsku armiju slobodne.

Oružje Teritorijalne obrane prema 
dogovoru ostaje Hrvatskoj a trebalo bi 
biti predano prije nego se šibenski 
garnizon potpuno iseli. Šibenčani, ina­
če, ispraćaju konvoj iz vojarni sa zeb­
njom imajući na umu loša iskustva Za­
dra. Sinja i još nekih gradova odnosno 
činjenicu da je okupacijska armija 
u pravilu napadala gotovo svaki grad iz 
kojeg je iselila svoje ljude i oružje.

D.F.

Europski promatrači moraju jamčiti odlazak iseljene opreme i svega 
ostalog izvan Hrvatske. Prvi konvoj ispratili su samo do ŽITNIĆA. Za­
što?

Pretplata na list za tri mjeseca 
260, za pola godine 520 a za go­
dinu 1040 dinara. Za inozem­
stvo dvostruko — žiro-račun 
36400-603-976 kod SDK Šibenik. 
Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i fi­
zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829 1-1978. »Šibenski list« os­
lobođen je osnovnog poreza na

promet.

OGLASI:
1 cm/1 stupac 50 dinara. Mali 
oglasi, obavijesti građana I po­
sebne usluge regulirani su po­
sebnim cjenikom.

TISAK:
»Slobodna Dalmacija« Informa­
tivne djelatnosti, p.o. Split.





D
a bi došlo do razgovora s An­
tom Mikulandrom prvi i jedini uv­
jet bio je isključiti telefon na sat 
vremena. Naime, intervju sam 

dogovarao čekajući da Ante Mikulan- 
dra spusti telefonsku slušalicu, a sut­
radan navečer dogodilo se isto Uklju­
čujući kazetofon čekao sam da obavi 
još jedan telefonski razgovor, a onda 
je isključio telefon, kako bi u kakvom 
takvom miru mogao postaviti neka pi­
tanja i na njih dobiti odgovor. Prije ne­
go sam i postavio pitanje Ante Miku- 
landra kaže: -U zadnje dvije godine 
dogodilo se puno toga, bolje reći do­
gađa se povijest Ne samo hrvatskom 
narodu, nego svima koji žive na ovim 
prostorima. Zapravo, vrlo je teško sa­
da davati ocjene i procjene. Uvažavam 
stav službene politike u kojoj na kraju 
krajeva i sam sudjelujem. Koliki je moj 
osobni doprinos to je već drugo pita­
nje i o tome trebaju govoriti drugi. Što 
bude veći bit ću zadovoljniji.-

• U posljednje vrijeme sve više 
se priča o dopremi humanitarne po­
moći, ali na način iz kojeg bi se dalo 
zaključiti da sve ne štlma. Npr. 
u »Slobodnoj Dalmaciji« Izašlo Ja ne­
koliko članaka o toj temi gdje je Izne­
seno čitav niz kritika. S obzirom na to 
da ste pomoćnik za pozadinu u op­
ćinskom Kriznom štabu I da ste jedan 
od organizatora dopreme humanitar­
ne pomoći Šibeniku kako gledate na 

ne daje pečat i iz toga se ne mogu iz­
vlačiti dalekosežni zaključci da je Kriz­
ni štab pao na ispitu. Tako se ne mogu 
i ne smiju postavljati stvari. Treba argu­
mentirano nastupati. Krizni štab nije 
pao na ispitu, ima bitnu ulogu, a dokle, 
ovisi od onih koji su odlučili da krizne 
štabove treba formirati.

• Osim Kriznog štaba na razini 
općine tu su još Policija I Zbor narod­
ne garde...

— U početku djelovanja i rada Kriz­
nog štaba, ne računajući civilni dio po­
slova. najviše smo bili okrenuti i preo­
kupirani problemima u funkcioniranju 
Policijske uprave Šibenik što je i logič­
no. jer samo Policija je imala zakonsko 
utemeljenje. Međutim, s formiranjem 
oružanih snaga. Hrvatske vojske, raz­
umljivo njima je trebalo najviše i pomo­
ći. Policija ima svoje postojanje, zgra­
du. kancelarije, cjelokupni aparat, kon­
tinuitet koji je nedostajao Hrvatskoj 
vojsci Krizni štab je to trebao poveza­
ti. Da li je u tome bio uspješan? Ako je 
suditi po onom kad je bilo najteže pro­
izlazi da se dobro radilo.

• Šibenik je veliki dio pomoći do­
bio III bolje reći zaslužio uspjehom 
u borbi protiv neprijatelja. Prije tjedan

ANTE M1KULANDRA, PREDSJEDNIK DRUŠTVENO-POLTT1ČKOG VIJEĆA SKUPŠTINE 
OPĆINE I POMOĆNIK ZA POZADINU U OPĆINSKOM KRIZNOM ŠTABU

• Srpska vojska je Iselila iz Sinja 
I Zadra, da ne spominjem ostale gra­
dove. Nakon toga I Sinj I Zadar su 
žestoko napadnuti. Da II takva sudbi­
na čeka I nas nakon što zadnji srpski 
vojnik napusti Šibenik?

— lako nisam vojni stručnjak imam 
uvid u neke činjenice u koje možda 
drugi nemaju. Šibenik je najveći dio 
posla napravio prije nego što je napad­
nut. a sve vrijeme od 17. rujna naova­
mo utrošeno je na konsolidiranje vlas­
titih redova. Protekla dva i pol mjese­
ca. po mom mišljenju, nije vrijeme koje 
je uzaludno potrošeno. Mi smo. zapra­
vo. jedini koji smo i vojno napredovali. 
Neprijatelj nije ostao na pozicijama do 
kojih je bio došao, dijelom je vraćen. 
Možda se moglo više, nisam ni sim 
potpuno zadovoljan, ali takve su bile 
ratne i političke okolnosti. Kad smo 
mogli više napraviti, onda smo bili za­
ustavljeni. Šibenik je. bez obzira na 
sve. sposoban da se odupre neprijate­
lju i da čak napreduje.

• Pretpo stavi Jam da vaš optimi­
zam Ima I realno pokriće?

— Optimist sam po prirodi. U ovoj 
situaciji nemam razloga drukčije raz­
mišljati. I to samo zbog jednog razlo- 

sam se i uključio u sve ovo. A motiv 
datira od 1971. godine. Nisam stradal­
nik, ali sam onda s 24 godine shvatio 
neke stvari. Došao do spoznaja koje 
su mi sada koristile, makar kad je op- 
redijeljenje u pitanju. Najveće mi je za­
dovoljstvo staviti se na raspolaganje 
Hrvatskoj. Mnogi deklarativno zastupa­
ju hrvatsku ideju, ali u zbilji imaju i po­
podne i subotu i nedjelju. S tim se ne 
mogu složiti. Nema subote i nedjelje 
dok smo u ratu. Bez obzira na stranač­
ku pripadnost, na različita mišljenja, svi 
se moramo staviti na raspolaganje 
Hrvatskoj. Volio bih da se u ovom tre­
nutku stranačka pripadnost i sve štc 
uz to ide stavi po strani, tako da nan 
se ne događaju Parage i ne znam št( 
se sve može dogoditi. Postoje institu 
čije sustava i tu treba rješavati proble 
me. kako to dolikuje civiliziranim zem 
ljama, a i Hrvatska se bori da bude tak 
va država, kao što smo stoljećima i bi 
Kad je tako, prepustimo institucijama 
pravnoj državi, da rade svoj posao 
Jer. rat će se završiti, trebat će se vra 
titi svom poslu, svojim zadovoljstvima 
Bilicama za koje sam vezan životom 
netko nečem drugom, nastavit čami 
živjeti.

MOJ MOTIV JE HRVATSKA
takva razmišljanja Ili možda činjeni­
ce?

— Ako ćemo razgovarati i razmiš­
ljati o prikupljanju, dopremi, primki 
i raspodjeli humanitarne pomoći, koja 
gotovo svakodnevno pristiže u Šibe­
nik. onda o puno toga treba razgovara­
ti i puno se detalja dotaknuti. Odlukom 
Vlade Republike Hrvatske osnovani su 
krizni štabovi, tako i ovaj kojeg sam i ja 
član Nisam birao sam sebe što ne 
znači da mi nije drago što sam član 
štaba i da nisam svjestan svoje odgo­
vornosti. E sad kad je riječ o humani­
tarnoj pomoći javlja se problem. Sve to 
treba organizirati, a sa službenih mjes­
ta se o tomu raspravlja, naravno po 
mom mišljenju, na neprihvatljiv način, 
što se tiče nekih članaka u »Slobodnoj 
Dalmaciji« imam osjećaj da pojedini 
novinari žele napraviti skandal, a mjes­
ta skandalu nema. U prvom redu ima 
nekoliko članaka kojima se želi diskre­
ditirati sav dosadašnji rad i rad ovog 
Kriznog štaba glede dopreme, organi­
zacije i raspodjele pomoći. Događa se. 
primjera radi, da se u novinama pojav­
ljuje članak u kojem je zapisano da je 
jedno sanitetsko vozilo nestalo negdje 
u Kriznom štabu. To je stvarno apsurd.

Piše se čak da se dio pomoći prodaje, 
spominje se Pirovac. Odgovorno 
tvrdim da ja i Krizni štab s tim nemamo 
bilo kakve veze. Doduše, ne može se 
reći da nema i stihljnosti, ali zar je to 
dovoljan razlog za neargumentirano 
prozivanje. Kao Bilićanln mogao sam, 
osnovom vlastitog imena I funkcije ko­
ju obnašam, u Bilice dopremiti barem 
dva-tri kamiona pomoći. Ali mene ne 
interesiraju Bilice kao Bilice, niti grad 
kao grad, nego cijela šibenska općina 
od Draga do Podorljaka Pokušao sam 
se prema svima odnositi na isti način, 
podjednako razmišljati o svima i niko­
ga favorizirati.

• Pomoć očito ne dolazi sama od 
sebe. Veliki interes iseljeništva treba 
kanalizirati. Kako to Ide od kontakata, 
transporta ...

— Pošto imam dosta poznanika 
i prijatelja od prije nije bilo teško us­
postaviti prve kontakte. Međutim, zna­
čajnim se pokazalo da se mnogo ljudi 
iz Šibenika zainteresiralo naročito u je­
ku najžešće bitke, kada je Šibenik po­
brao simpatije, ne samo u Hrvatskoj, 
nego i kod svih naših ljudi diljem Euro­
pe i svijeta Ljudi su samoinicijativno 
zvali, stvoreni su određeni kontakti, 
a kredit imamo i dan danas, a držim da 
ćemo ga zadržati i dalje. Mislim da će 
Šibenik ostati Šibenik kojem se svi di­
ve. Dakle, da se vratimo kontaktima 
oko prikupljanja pomoći Mnogi su se 
obraćali Kriznom štabu, a ja sam dogo­
varao s njima što i kako. Organizirali 
smo sva vozila koja prevoze proizvode 
TLM-a iz Šibenika u Zapadnu Europu, 
tegljačima ATP-a, da bi u povratku pre­
vozili humanitarnu pomoć Šibeniku,

Caritas i Crveni križ. Međutim, sada se 
javljaju neka razmišljanja, koja se onda 
poturaju i u javnosti, da tu ima nekih 
igara, a to u ovom trenutku treba zane­
mariti i. sve postaviti na svoje mjesto 
kako više ne bi bilo potrebe za pričama 
i pričicama. Od početka sam se zala­
gao, a to činim i sada, da se treba toč­
no odrediti uloga svakog sudionika 
u prikupljanju pomoći. Do sada je svat­
ko razmišljao na svoj način, pa moja 
inicijativa nije urodila plodom. A kad 
svatko vuče na svoju stranu onda se 

Javljaju i nepotrebni problemi, premda 
je sve daleko jednostavnije nego što 
na prvi pogled izgleda.

• Da li je zbilja bilo »Igara« koje 
sa mogu dokazati III se sve svodi na 
»pričam ti priču«?

— Sva nagađanja oko toga zapravo 
su imaginarna. Nitko od onih koji su 
»kritički pristupali problemu« nije iznio 
argumente. Sva humanitarna pomoć 
koja je došla u Šibenik, koliko toliko 
podijeljena je. premda to nije moj dio 
posla, na pravi način. Ne kažem da nije 

dana potpisan je sporazum o njihovu 
»izmještanju« iz Šibenika. Dugo su 
pregovarali, s hrvatske strane, ljudi 
s općinske razine, a onda je pomalo 
Iznenada potpis na sporazum stavio 
ministar dr. Davorln Rudolf. Za neke 
je riječ o sPORAZumu, a za neke 
o spoRAZUMu...

— Pripadam pobjedničkoj stranci. 
Moram uvažiti stav službene politike, 
ali nema razloga ne reći da dijelim ne­
zadovoljstvo s onima kojim misle da se 
moglo postići više. Ali. ako je to stav 
službene politike pretpostavljam da su 
na vrhu imali daleko bolji uvid u sve što 
se u Hrvatskoj događa i da je bilo raz­
loga da se tako postupi. To je moje 
razmišljanje. U razgovoru s ministrom 
dr. Davorinom Rudolfom, koji smo ima­
li nakon potpisivanja sporazuma Ši­
benčani su svoj stav iznijeli. Premda je 
do razgovora došlo nakon potpisivanja 
sporazuma čini mi se da je i dr. Rudolf 
došao do zaključka da je s Šibenčani­
ma trebao razgovarati prije potpisiva­
nja, te da nisu baš zadovoljni s nači- 

ga. Druge Hrvatske osim ove nemam, 
a Srbi su uvijek polazili od postavke da 
njima Srbija uvijek ostaje, ne pitajući 
se kako je ostalima. Zbog toga i rade 
ovo što rade. To je njihova filozofija. 
Ukoliko bi im uspjelo, a neće, u nakani 
da poruše sve što je hrvatsko onda bi 
instalirali Srbiju i na ovim prostorima. 
To je njihov cilj. Naš je da se obranimo, 
a pošto izbora nemamo, moram biti 
optimist. Da se znamo boriti već smo 
pokazali, što je i srpska vojska osjetila. 
Uvjeren sam da će tako biti i ubuduće.

• Nakon višestranačkih Izbora, 
osim što ste izabrani za predsjednika 
Društveno-politlčkog vijeća, vrlo brzo 
ste se uključili u »operativne poslove 
obrane Hrvatske«. Prvo u pričuvni 
sastav policije, a zatim 1 u Krizni 
štab...

— Moj motiv je Hrvatska. Većeg 
i drugog motiva nemam. Zbog toga

• Što reći na kraju?
— Svi se, još jednom ponavljan1 

trebamo staviti na raspolaganje Hrva’ 
skoj, kako bi se rat što prije završic 
Želim da budemo razumni, koliko je ti 
u ovim uvjetima moguće. Ostavimo si 
neutemeljenih priča, neka svatko sve 
dio posla radi na najbolji mogući način 
onda će i nesporazume biti lakše rje 
šavati. Mislim da u prvom redu svi tre 
bamo biti razumni i ništa drugo.

• Mislite da Je to dovoljno?
— Ako je čovjek razuman, znači di 

će greške biti minimalne. To se dana 
kaže razborit. Budimo razboriti.

Razgovarao: Ivica POUIĆAI 
Snimili: V. POU( 

R. GOGEf
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Ali RADI
radi, eto, postaje vijest. Već po četvrti put 
mali su Šibenčani na ratnim školskim 
praznicima samo tijekom ove školske 
godine, ali od ponedjeljka u hotelskom 
naselju »Solaris«* proradila je osnovna 
škola. Škola nema imena, nema učionica, 
nema kabineta, knjižnice ni didaktike, ali 
ima djecu i učitelje i ona radil U početku 
je, istina, bio organiziran prijevoz malih 
prognanika u šibenske gradske škole, ali 
je to zaista značio i rizik za samu djecu i 
dodatne komplikacije ionako pretrpanim 
školama pa se uz činjenicu da su s 
djecom i njihovi učitelji krenulo u impro­
vizaciju škole u samom naselju. Iznad 
svih očekivanja formirano je 12 odjeljenja 
sa 350 učenika (u nekim odjeljenjima ih 
je čak po 50!) a učit će ih učitelji iz škola 

nike koji imaju praktično cijeli dan 
vremena. Osoblje u hotelu izuzetno je 
ljubazno i stavljaju nam na raspolaganje 
sve što imaju.

Sam ravnatelj Miletić, inače iz Stan­
kovaca, ostavio je svoju kuću istina, 
manje oštećenu ali nije želio ostaviti svoju 
djecu i svoje ljude te i sam eto podijelio 
izbjegličku sudbinu s njima ostavivši u 
Stankovcima stare roditelje.

Drugi ravnatelj s kojim nismo stigli raz­
govarati je Ivan Mijić, direktor škole u 
Ušanima Ostrovičkim, koji je još u Pirovcu 
pokušao oživjeti rad svoje škole, ali su mu 
prilike dozvolile to eto tek u »Solarisu«.

Nakon ovog razgovora vođenog u 
kancelariji direktora hotela »Ivan« 
kolegica iz »Slobodne Dalmacije« i ja kre­

nuli smo u potragu za djecom sugovor­
nicima. Vrijeme ručka izvuklo je iz 
hotelskih soba valjda sve ove neobične 
hotelske »goste« pa je prostor ispred 
recepcije kao i sve ostalo bilo prepuno i 
djece i starijih, ali i mladih ljudi. U jednoj 
prostoriji uz bar-salu zatječemo grupu 
djece kako mirno sjede za vrtnim sto­
lovima poredanim poput školskih klupa. 
Budući da su na stolovima i školske torbe 
- sumnje nema - to je jedan pravi pravcati 
razred. Kažu da su svi iz trećeg razreda 
ali ime učiteljice, pošto su se s njom upoz­
nali tek prije dva dana još ne znaju. Nije 
važno * učiteljice još nema pa zato 
izdvajamo njih troje, četvoro iz prvog reda 
na razgovor u direktorovu sobu gdje me 
čeka kolegica. Djeca polaze odmah, ali 
im onda valjda proradi »crvić« pa pitaju 
kuda ih to vodim. Tek im se onda pred­
stavim i kažem da ću s njima razgovarati 
za radio I novinu - djeca bez provjere 
povjeruju i sad ih se već puno više gura 
za mnom, željnih intervjuiranja i javnog 
nastupa.

Tu su trećaši: Jolanda Ponos, Martina 
Kontić, Ivan Pilić i Ante Tepić te petaš 
Mate Đačić i šestaš Frane Perišić. Dvoje 
ih je iz Drniša, dvoje iz Brištana te jedan 
iz Trbounja dok za onog šestog ne 
zapisah. Pričaju nam djeca živo i otvo­
reno kako su bježali kroz kanjon Čikole, 
kako su im gardisti govorili da se bace u 
grmlje kad su prelijetali avioni, kako su svi 
spavali u jednoj kući, kako ih je bilo pos­
vuda od Splita do Hvara dok se nisu 
uglavnom tu skrasili u »Solarisu«. Željeli 
su, kažu ovi iz Brištana, da svi iz sela 

ostanu skupa, da se ne razdvajaju ali ipafc 
nisu uspjeli. Nekima su očevi u gardi 
jedan priča da su mu vojnici oca uhvati! 
pa pustili. Kaže: jedan mu je mladi vojnik 
skrivečki pokazao prstima znak V. Kaže 
da su ih pitali koliko je daleko Šibenik i 
mogu li pobjeći. Drugi dječak opet priča 
kako im je jedan Srbin (valjda susjed) 
sačuvao kuću od rušenja i paljenja, a 
kaže i druge je kuće tako spasio. Franin 
otac umalo nije poginuo. Ivanov je oz­
lijedio nogu i sad je s njim, majkom i 
tromjesečnim bratom (koji samo jede i 
ima »trbuščić«). Baka je kaže bježala s 
njima pa se vratila doma zbog dide i sac 
kažu da su ih četnici odveli.

Pričaju tako ova djeca o onome što su 
proživjela kao da je to sasvim nešto 
obično I svakidašnje, pričaju sa iskus­
tvom odraslih ljudi i vjerojatno ljepše nego 
bi nam to ispričali mnogi odrasli. Da nije 
priča tako tužna i žalosna moglo bi se 
uživati u njihovu pričanju danima.

Idemo upoznati i učiteljicu i ispričati se 
što smo joj sa prvoga sata odveli ovo 
četvoro dragih mališana. Upadamo na 
sat, u jednu od dvorana u prizemlju. 
Svijetla prostorija sa improviziranim 
stolovima odista podsjeća na učionicu. 
Djecu mami sunce vani, kaže izaći će kad 
to bude moguće makar na jedan sat 
tjelesnoga u prirodi.

Učiteljica se zove Jelka Savić, iz 
Stankovaca je i nije mogla ostaviti djecu, 
koju sad još dobro ne poznaje, ali to je 
manje važno. Uvjeti su nam prilično dobri.

J. PETRINA
(Snimio: V. POLIĆ)

u Stankovcima i Ušanima koji su mahom 
došli za djecom u »Solaris«. Nešto je 
školskog inventara preseljeno iz stan- 
kovačke škole, ali je to malo i nedostatno 
no ova neobična hotelska škola očekuje 
da će im pomoći i Šibenčani koji su već 
učinili prve korake na tom planu. Što se 
tiče djece ona su uglavnom došla iz 
Stankovaca, Lišana, Drniša i Skradina.

Pojedini razredi još su nam preveliki i 
nepodesni za rad - kaže nam jedan od 
dvojice ravnatelja ove škole, Boris Miletić. 
jer nam nedostaje prostor. Imamo 6 od­
jeljenja u nižim i šest u višim razredima a 
kao učionice koristimo TV - sale i druš­
tvene prostorije. Nadamo se da će nam 
pomoći ljudi iz gradske knjižnice u pogle­
du lektire za naše učenike, a upravo smo 
prije nekoliko dana imali ovdje i razgovor 
sa predstavnicima Aktiva pedagoga i 
stručnih timova iz vaših osnovnih škola.

Dosta nam toga nedostaje ovdje na 
početku. Mnoga djeca još nemaju ni 
udžbenike jer su prve naručene pošiljke 
nedostatne.

No, ako nedostaje prostora i udž­
benika ovoj školi ne nedostaju učitelji. Oni 
su, prema riječima našeg sugovornika, 
dobrim dijelom i sami prognanici, ali ima 
I ljudi koji su došli baš za svojim uče­
nicima iako su, na primjer, imali kuće i 
stanove u Zadru, Vodicama i slično. Neki 
koji su ovdje bliže, odlučili su se na 
putovanje samo da ne ostave svoje 
učenike i naravno radno mjesto za koje 
primaju plaću. Za sada je jedino Šibenik 
poslao jednog učitelja za strani jezik, a 
sve ostalo je osigurano od ljudi koji su u 
»Solarisu«.

Dobar dio djece je deprimiran - kaže 
B. Miletić - i mislimo da bi pomoć peda­
goga, psihologa i drugih stručnjaka u 
ovom trenutku bila izuzetno potrebna. 
Teško nam je animirati djecu za rad i 
učenje, ali mislim da je dobro da smo 
krenuli s nastavom. Planiramo i izvan-

ŠKOLSKI RADIO-PROGRAM

ZAMJENA ZA »ŽIVU ŠKOLU«?
Proteklog ponedjeljka, 25. 

studenoga, otpočela je realizacija 
školskog programa preko Radio- 
Šibenika, Omladinskog radija i OTV 
Šibenik za učenike osnovnih i srednjih 
škola općine Šibenik.

Mini nastavni program izazvao je 
veliki interes i učenika i njihovih rodite­
lja; svi su se učenici u ovim »prisilnim« 
slobodnim danima trgli i koliko-toliko 
»vratili« knjizi. Dakako, ima s tim u 
svezi brojnih pitanja, i ponekih pros­
vjeda, na koja odgovara i objašnjava 
osnovnu koncepciju direktor Fonda 
školstva profesor Ivo Livaković:

- Najviše je pitanja, jednovremeno i 
prosvjeda, roditelja učenika s onih 
područja na kojima se ne čuje program 
emitiran preko frekvencije 102,4 (Om­
ladinski radio) u jutarnjim satima. 
Roditelji bi, naime, željeli da i njihova 
djeca-učenici mogu pratiti školski radio 
program pa se ljute, poneki i preko 
mjere. Ja sve primjedbe prihvaćam s 
razumijevanjem, štoviše s radošću jer 
su dokazom interesa i odgovornosti 
roditelja. Nažalost, nije moguće proširiti 
čujnost. Ipak, na osnovi provjere op­
sega čujnosti od idućeg tjedna preko 
svih rasploživih frekvencija (i Radio- 
Šibenika i Omladinskog radija) emitirat 
će se pored programa za srednje škole 
i program za niže razrede osnovne ško­
le i to poslijepodne kako bi uz mališane 
mogli biti i njihovi roditelji, prema no-

I. Livaković

Veći broj zabrinutih roditelja i učenika, 
nadalje, pita da li je školski radio-pro- 
gram obvezan i šta će, ako jest, oni koji 
program ne mogu čuti. Svima još jed­
nom, a isticali smo to svakog puta kada 
je bilo riječi o školskom radio-progra- 
mu, da takav program nije nastavak 
rada redovne nastave, niti zamjena za 
živu nastavu. Prema tome učenici kada 

radija i TV. Štoviše neće se ni preskočiti 
to gradivo već će se nastavnik na tom 
dijelu gradiva manje zadržati, obradit 
će ga na način »utvrđivanja I 
ponavljanja«.

Zašto, onda, upitat ćete, toliki trud 
(angažirano je čak preko stotinu nas­
tavnika i kompletna tehnika Radio- 
Šibenika i OTV Šibenik)?

Zato, štovani roditelji i dragi učenici, 
da bi učenici i u ovo vrijeme »prisilnog« 
odmora koliko-toliko zadržali kontakt 
sa školom, s udžbenikom i radnom 
bilježnicom, da bi u mislima i dalje bili 
uz nastavno gradivo, da vas se moti­
vira da i sami doma dio slobodnog 
vremena korisno upotrijebite. Ponav­
ljam, radio-program nije zamjena za 
»živu školu«. To su, uglavnom, korisne 
upute o tome kako se može i samostal­
no poneka lekcija obraditi.

One pak učenike koji i pored 
proširenja čujnosti neće moći »hvatati« 
Radio.-Sibenik ili Omladinski radio 
upućujem da nabave jednu kazetu i 
zamole prijatelje iz grada Šibenika da 
im svakog dana snime program koji će 
onda moći reproducirati kada žele 
(vjerujem da gotovo svi koji imaju radio 
ujedno imaju i kazetofon).

Na kraju, radi umirenja zabrinutosti 
roditelja, I u slučaju da obustava nas­
tave Iz sigurnosnih razloga potraje I 
duže, imamo pripremljene planove 
kako najbezbolnije nadoknaditi iz-
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FRANE BIUĆ, HRVATSKA DEMOKRATSKA STRANKA

I
ako je bila prva registrirana politička 
partija u Šibeniku Hrvatska demok­
ratska stranka nije stekla brojnije 

članstvo, nije čak ušla ni u općinsku 
skupštinu, a njenih članova nema ni 
u Izvršnom vijeću. No, njen prvi čovjek 
Frane Bilić kao predstavnik za informi­
ranje Općinskog kriznog štaba postao 
je javna ličnost broj jedan barem na 
konferencijama za novinare.

Ljubazan i elokventan po prirodi 
gospodin je Bilić spremno odgovorio 
na sva mu postavljena pitanja, bez 
ikakve prethodne pripreme i dogovara- 
nja-

• 0 Hrvatskoj se demokratskoj 
stranci ovih dana priča prvenstveno 
zbog njena jasnog I oštrog istupa 
u povodu hapšenja Dobroslava Para- 
ge koji je čak došao do toga da vaša 
stranka povuče iz Vlade svog člana 
doktora Vladu Veselicu. Pretpostav­
ljam da možda ne možete ili ne želite 
ovog trenutka komentirati taj potez, 
ali mislim da o nekim globalnim stva­
rima HDS-a ipak možemo razgovara- 
«?

— Rekao bih da je taj potez stvar 
pristupa središnjice naše stranke, no 
svaka naša podružnica ima autonom­
nost djelovanja i razmišljanja i sa tog 
stanovišta mi možemo razgovarati 
o svemu. Ja ću prvenstveno iznositi 
svoja stanovišta, ali koja korespondira­
ju sa osnovnim principa programa 
HDS-a.

Hrvatska vojna i politička stabilnost 
je nešto čemu sada svi težimo pa se 
pretpostavlja da bi temelj te stabilnosti 
mogao biti zajednički stol za kojim će 
se okupiti cjelokupni hrvatski politički 
korpus. Ako se gleda realnost onda 
ćemo uvažiti činjenice s kim se to 
Hrvatska suočila u ovome ratu. Pod ut­
jecajem jedne neodmjerene propagan­
de kod velikog broja ljudi utemeljila se 

pretpostavka da bi se sa samo jednom 
puškom mogao dobiti rat. Hrvatska 
politika nije jednostavno komunicirala 
s idejom da bi trebalo stvoriti jednu 
oružanu silu da bi se pobijedila druga 
oružana sila. Isto se tako odnosilo pre­
ma svijetu. Traženje da nas netko pri­
zna samo zato što nas netko tuče nije 
realno. Jugoslavija je bila jedna sila na 
koju su se oslanjali i Varšavski i NATO 
pakt. Najprije je tu i takvu Jugoslaviju 
trebalo razvlastiti — dovesti do njene 
političke smrti da bi iz toga izašli novi 
nasljednici i tu bi trebalo tražiti uporiš­
te za priznanje vlastite države.

Hrvatska nije imala toliko vlasti 
u prijašnjoj državi da bi bilo dovoljno 
samo pobijediti na izborima i potom 
vladati. Neprijatelja je valjalo pobijediti 
na javnom, političkom, ekonomskom 
i svakom drugom planu pa tek potom 
vladati. A to je jedna teška društvena 
procedura. U politici nema spektakla, 
poglavito ne na ovom našem prostoru. 
Bez rata i krvi mi nikad nećemo imati 
samostalnu državu. Ni bez političke 
mudrosti, bez ujedinjenja cjelokupnog 
političkog korpusa. Mi moramo biti je­
dinstven narod na cjelokupnom terito­
riju, vojno i civilno organiziran da bis­
mo mogli biti država. Ne postoji u povi­
jesti narod kojemu je darovana država 
samo zato što se poziva na neke hu­
manitarne principe. Države su se osva­
jale na bojnom polju, a korigirale za ze­
lenim stolom. Naša je tragedija što je 
kod nas bilo obrnuto.

• Gdje je u svemu tomu Hrvat­
ska demokratska stranka?

— Mi dijelimo sudbinu svih drugih 
opozicijskih hrvatskih stranaka i djelu­
jemo koliko se može politički djelovati 
u ovoj ratnoj situaciji. Čelništvo naše 
stranke se opredijelilo za jedno shva­
ćanje da nam je majka domovina is­
pred oca domovine i u tom smislu smo 
se i organizirali i aktivirali sve svoje 

mogućnosti da pridonesemo obrani.
• Počeli ste 8 humanitarnim dje­

lovanjem?
— U početku je to bila pomoć iz­

bjeglicama s kninskog područja a kako 
su se kasnije stvari razvijale i mi smo 
se uključivali u sve druge akcije i aktiv­
nosti Slobodno mogu reći kako naši 
ljudi nisu zatajili ni na jednom od po­
vjerenih nam poslova. Mi nemamo pu­
no članova tako da se gotovo svi po­
znajemo i ja ne znam niti jednoga koji 
nije angažiran. U stranci imamo jedan 
broj umirovljenika a ostalo su sve mla­
đi ljudi koji već stvaraju jednu »politi­
ku« za rješavanje nekih ljudskih potre­
ba na najbolji mogući način. U tom 
smislu već imamo određene kontakte 
s podružnicama u inozemstvu koje su 
nam pomogle da dopremimo određe­
nu pomoć dok se neka pomoć još 
skuplja. Zadatak nam je da preko tih 
podružnica u Zapadnoj Evropi i Kanadi 
te SAD. Šibenik postane jedan most za 
domovinu gdje će stranka koordinirati 
razne interese naših građana i poslov­
nih ljudi da bi i ovo naše područje uči­
nila i poznatim i pristupačnim cijelom 
svijetu. Imamo već određenih kontaka- 
ta gdje se vide rezultati koji će sigurno 
donijeti boljitak. Za to smo kao pod­
ružnica dobili i odobrenje središnjice 
naše stranke u Zagrebu. Ovaj naš mo­
del vrlo vjerojatno će se uzeti kao je­
dinstven model rada i za cijelu stranku 
... Naša je platforma »Sloboda, demok­
racija i mir« i mi na njoj gradimo svoju 
politiku i mislimo da bi cijela Hrvatska 
na tome trebala graditi svoje uporište. 
Kao narod moramo imati svoju državu 
i ona mora biti demokratska, jer bez 
demokratske Hrvatske hrvatski narod 
nikad neće imati osjećaj slobode i mi­
ra.

• U početku ste među članstvom 
imali I Srbe. Jeste II Ih ovom politi­

kom, koja sve više skreće udesno, Iz­
gubili?

— Pa mogu reći da jesmo. Skreta­
nje udesno? U Hrvatskoj je ostao je­
dan politički prostor za djelovanje stra­
naka koje izražavaju svoje političko 
stanovište na pluralnoj demokraciji. 
Formiranje hrvatske političke scene na 
kojoj dugo vre me na nije bilo ništa izaz­
valo je jednu eskalaciju emocija i ideja 
i pojavilo se svašta Normalno da će se 
u jednom vremenu iskristalizirali prave 
partije, ali nema stranke u Hrvatskoj 
koja još uvijek ne pati od svaštarenja 
Mi nastojimo i podupiremo da bi HDS 
stvorio prostor za djelovanje mladih 
i kreativnih ljudi jer samo tako možemo 
pridonijeti cilju za koji smo se opredi­
jelili — ekonomski i politički pomak 
prema civiliziranim društvima Evrope.

• Hrvatska demokratska stranka 
u Šibeniku?

— Što se tiče HDS-a ovdje i vlada­
jući stranke mi smo kom unići rali nor- 
malno, ne mislim da smo se i shvaćali 
tako. U odnosu na HDZ smo mala 
stranka, mi smo uvažavali i nju i težinu 
problema s kojima su se susretali 
u svim elementima i bili na raspolaga­
nju za sve aktivnosti. Da bi hrvatska 
politička scena funkcionirala moramo 
se razumijevati i postaviti tako da nam 
je cilj isti, a stranačke različitosti samo 
druga metoda do istog cilja.

• Mislite na slučaj Paraga?
— Moje je mišljenje koje sam već 

rekao da Hrvatske nema bez demokra­
cije i nema vojske bez discipline. 
Hrvatski politički ustroj mora se pošto­
vati. On nije cjelovit i bogomdan za sva 
vremena, on je još u nastajanju i mo­
guće su greške. Tih grešaka i ima i to 
sa svih strana tako da se nije pametno 
stavljati sucem tamo gdje svi možemo 
biti žrtve. Smatram da ovaj slučaj izme­
đu vrhovništva jednim i personalnim 
i političkim nesnalaženjem ljudi koji su 

morali imati političke odgovornosti 
prema svom narodu. Ljudi hoće svoju 
domovinu, njih zanima Hrvatska. Hrvat­
ski čovjek proživljava najteže trenutke 
u svojoj povijesti i svaka varijanta poi- 
tike koja ga u tome ne podržava bez 
obzira na to kako će se ona deklarirati 
osuđena je od svakog hrvatskog čov­
jeka. Hrvatski narod je uspio stvoriti je­
dinstvo između sebe i domovine i to 
i ovdje i u dijaspori. To bi trebale shva­
titi sve političke stranke i one na vlasti 
i one u opoziciji i u tom smislu usmje­
ravati svoju politiku. Ja bih volio vidjeti 
za stolom sve hrvatske političke ljude 
da se dogovaraju i da se koriste poten­
cijali tih ljudi na podržavanju ekonom­
ske i vojne moći Hrvatske i njene poli­
tičke snage u svijetu. Time bi pridonije­
li međunarodnoj spoznaji istine 
o Hrvatskoj — potrebi i želji opredje­
ljenja hrvatskog naroda. Volio bih vi­
djeti hrvatske političke prvake da obila­
ze svijet i animiraju međunarodne fak­
tore i asocijacije za pružanje pomoći 
Hrvatskoj u hrani, odjeći i vojnoj opre­
mi. To bi mislim volio vidjeti svaki 
hrvatski čovjek, jer je to danas njegov 
politički interes. Svađe i licitacije ne da 
nisu od koristi hrvatskom narodu, ne­
go stvaraju u njemu uvjerenje da poli­
tički ljudi vode političke partije samo 
za osobne promocije.

Te su političke relacije kratkog do­
meta i mislim da će ovaj rat stvoriti no­
ve vizije i nova shvaćanja i o ljudima 
i o događajima. Sve vrijednosti društva 
koje budemo stvorili bit će drugačije 
gledane i realnije ocjenjivane.'Ja se 
nadam da će to dati napredak Hrvat­
skoj i to bi bila najveća pobjeda. Bez 
obzira na prilike politički je slijepo vje­
rovati da je Hrvatska i hrvatski narod 
na licitaciji.

• Stalno govorite hrvatski narod 
I hrvatski čovjek, što mislite u tom 
kontekstu o Srbima koji žive u Hrvat­
skoj?

— U Hrvatskoj će biti i mora biti 
uspostavljena demokracija građan­
skog tipa u kojoj neće biti razlike izme­
đu Srba i Hrvata — bit će ista prava za 
sve građane. Stvorit ćemo jednu drža­
vu na koju će svi njeni građani imati 
pravo kao i ona na njih. U Hrvatskoj 
neće biti drugorazrednih ljudi, jer to 
neće biti Hrvatska. Hrvatska će se rije­
šiti svih metoda vlasti koja će svoditi 
ljude ili na puke objekte tuđe volje ili 
na svjedoke svoje i tuđe nepravde. Da 
bi to mogli, da bi bili gospodari nove 
Hrvatske političke konstrukcije koja će 
biti civilizirana i ni od koga kontrolirana 
i ni od koga pod suspenzijom i ni pod 
čijim patronatom. Hrvatski narod mora 
imati državu koju će urediti po mjerili­
ma suvremenog i moralnog svijeta. 
Trebamo državu za budućnost da se 
budućem narodu ne dogodi naša pro­
šlost. Državu koja Štiti sve svoje građa­
ne jer su oni stup države. Orijentacija 
naše stranke ostaje ista od prvih dana 
— hrvatska država mora biti država 
demokracije, slobode i mira.

J. PETRINA

ŽIVOT DOSTOJAN ČOVJEKA
O

pća deklaracija o pravima čovje­
ka (usvojena u Općoj skupštini 
UN 10. prosinca 1M8. godina) 
u a. 23.. toćci 3. određuje: 

-Svatko tko radi Ima pravo na pravičnu 
I povoljnu naplatu koje njemu i njegovoj 
obitelji osigurava čovjeka dostojni op­
stanak l koja se, po potrebi, dopunjuje 
drugim sredstvima socijalne zaštito.«

Tako kaže deklaracija Ujedinjenih na­
roda. Već dugo, a naročito posljednjih 
godi ne. m nogi zaposleni tek životare od 
svojih plača. Nema govora o -dostojnom 
opstanku čovjeka« u trenutku kad ljude 
surovo I zbacuju Iz rodnih domova, odri­
čući lm b*o kakve prova I no nudeći Im 
mogućnost Izbora, nema govora o do­
stojnom životu dok mnoga djeca o bana- 
nama razmišljaju kao o -misionoj Imeni­
ci«, a roditelji Im Isto tako doživljavaju 
nove cipele, a da o mirnom danu I snu 
s malim trakom svjetlije budućnosti I ne 
govorimo. Kako proživjeti s 4.500,00 di­
nara plaće? Kažu da to znaju jedino oni 
koji su oduvijek bili siromašni. Oni koji 
—. l—•! *^4.. KAmu« Kili knlU 

je uvijek bilo. Istina, tada su, uz -klasič­
no- vrste-bolosnlke, alkoholičare, sa­
mohrane roditelje — najbrojnije stranko 
činili pripadnici velike vojske nezaposle­
nih, Ta nezaposlenost smatrana Je tada 
najvećim društvenim problemom, kojega 
su svi gledali kao kiselu Jabuku koju ni­
tko ne želi zagristi. Danas smo »oboga­
ćeni« nizom novih nesreće — svuda oko 
nas. Jer — oko nas traje najmanje 
500.000 užasnih ljudskih tragedija, a tra­
gedija je biti I makar promatrač tuđe ne­
sreće l ne biti u mogućnosti prekinuti 
l zaustaviti toj užas.

Ljudi hodaju od Centra za socijalni 
rad, Crvenog križa, Karitasa, Općine, do 
Sindikata. Razočarane izbjeglice, poni­
ženi radnid s mizernim zaradama, koji se 
ne usuđuju vikati na Državu, nfti na po­
slodavca (direktora) svoj će jad, bijes 
i revoIt zbog ponižavajućeg položaja I ži­
vota Izraziti vičući III plačući na mjestu 
koje nije odgovorno za njihove teškoće 
I nije ih u mogućnosti efikasno eliminirati 
— u Sindikatu. AH, barem mogu vikati, vi­
ke«..

Do napada na Dubravka I pojave 
prvih izbjeglica, pomoć od Sindikata tra- 
ŽM su radnid radi zaštito svojih prava Iz 
radnog odnosa, radi dobivanja novčane 
pomoći zbog višomjesočnog bolovanja 
IH radi pomoći zbog nekih drugih razlo­
ga. Međutim, nakon razaranja Dubravlca 
u Sindikat su po pomoć počeli dolaziti 
mnogi prognanici — radnici. Gotovo svi­
ma koji su to zatražili pružena je pomoć 
— u novcu, u Školskom priboru, preporu­
kama za smještaj l odjeću. Zaposleni su 
u kolovozu dobrovoljno Izdvajali novac 
od čega je za pomoć izbjeglicama upla­
ćeno 400.000,00 dinara, a Zboru narodno 
garde 100.000.00 dinara, a od izdvojenog 
novca pomoć su dobili I radnici — pod- 
stanari — pripadnici rezervnog sastava 
ZNG. koji su sa obraća« za pomoć. Po­
rod toga, predstavnici Sindikata posjed 
veli su Ih na ratištima I uručivali Im ciga­
rete, sokove, pivo.

Početkom studenoga, humanitarnu 
pomoć (hrana, dječja hrana I peleno) ko­
ju je dobio Iz Austrije, Sindikat Je podije­
lio izbjeglicama (radnicima), odnosno 
radnicima koll su udomili prognanike, 

u teškoj socijalnoj situaciji. Kako se radi­
lo o maRm količinama, pomoć f dobno 
oko 250 radnika. Sindikat ima ponudo za 
poklan janje humanitarno pomoći Iz ino­
zemstva, međutim, visoki troškovi prije­
voza priječe da Sindikat preuzme po­
moć. Primjerice, za dovoz 4,5 fona hra ne 
iz Austrije šibenski je »Autotransport« 
zaračunao 140.000,00 dinara. Troškovi 
prijevoza zapravo su veći od vrijednosti 
pomoći.

Početak jeseni, donio Je nove proble­
me 1 zahtjeve pred Sindikat Visoka infla­
cija dovela Je radnike — podstanara 
pred zid koji se zove: veća stanarine od 
plaće. Suvereno su zauzeli prvo mjesto 
»top-Hste. najugroženijih. Mnogi za stan 
moraju platiti 6.000,00 (150 DEM), 
8.000.00 (200 DEM) Ili čak 8.000.00 dina­
ra. Veliki tfo tih radnika — podstanara 
sada su u Gardi. MM li itko kako to 
okolnosti njihovog života djeluju na nji­
hov borbeni moral? Koga oni brane I što 
čuvaju? Njihove misli usmjerene su na 
obitelj za koju se plaše da će završiti na 
uHd, misle što će Im djeca jesti. Jer,

Jeko. Banane smo već prokomentira«. 
RodRslp ne smiju voditi djecu preko 
tržnice — da Ih ne bi stečajno ugleda« 
I zapitah.

Sve akcije Sindikate samo su kap vo­
de na vatru koja sve uništava. Sindikat 
se pretvorio u svojevrsnu socijalnu usta­
novu. Ustanovu nemoćnu da pomogne 
svima kojima Je pomoć potrebna, a mno­
go Je nj«t koji pomoć traže. Zbog ratne 
situacije zakopana je »ratna sjekiro« sln- 
dkalno borbe, u Interesu obrane Repub­
like. Kako Republika I njeni organi uzvra­
ćaju? Poniženja radnika, odricanja, sIro- 
maštvo — za mnoge je prošlo granicu 
poctoošljivog, čak I u situaciji u kojoj jes­
mo. A mi smo u ratu. Potrebne su hitao 
mjere Vlade — u pravcu određivanja mi­
nimalne plaće za sve rapoNena, u prav­
cu zamrzavanje stanarina, zamrzavanje 
otplata struje. Život traži EFIKASNE mje­
ra, Jer uskoro Je prvi, tražit će se Isplata 
stanarina, tržište djeluje za najbrojniji 
I najsiromašniji sloj stanovništva samo 
kad sa radi o oduzimanju novca iz njiho­
va džepa, ne kad se radi o kretanju nov-
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SAVJESTI
•A riječ]u savjest kukavd se služe 
I ona je tek zato izmišljena, 
Da njome se junaci ustraše.*

(Shakespeare; Richard III)

S
vakodnevno slušamo I gle­
damo na televiziji o tomu 
kako sa okrutno postupa 
s civilima. 26. studenoga 

saznali smo da ja Jugoslavenska 
armija predala hrvatskim vlastima 
još deset tijela ubijenih stanovni­
ka škabmje I Nadlna. Mnoge od 
njih, rečeno je, rodbina nije mogla 
prepoznati, Jar su Im lica i tijela 
bila unakažena. Nekoliko dana ra­
nija Hrvatska je televizija prikaza­
la le*eve ubijenih osoba Iz Škab- 
mje. Sva su to bila starije osobe, 
žena I djevojke. Oni nisu bili pri­
padnici hrvatsko vojske III polici­
jo. već civilne osobo. Počinjeno 
je, dakle, strašno zločinstvo. Na­
žalost, ta okrutna ubijanja civila 
u Hrvatskoj danas nisu izuzetak, 
več pravilo. A ml već godinama 
slušamo o tomu kako Jugoslavija 
hrli u Europu, kako se treba prila­
goditi Europi, Jer će 1992. godine 
doći do ujedinjenja država našega 
kontinenta, pa bismo I ml tj. Ju­
goslavija, trebali pratiti taj proces 
I na vrijeme -uskočiti u europski 
vlak«. Uz pratnju takvih I sličnih ri- 
Ječl došlo je do Izbora u svim re­
publikama bivše Jugoslavije. Ne­
dugo nakon Izbora dolazimo do 
saznanja da postoje snage koje 
se no žele pomiriti sa gubljenjem 
povlastica koje su uživalo tijekom 
četiri I pol desetljeća, I koje su 
spremno pokušati spriječiti razvi­
tak demokracijo, koja više nije' 
•narodna demokracija« boljševlč-I 
koga tipa. Usput, sintagma »na-1 
rodna demokracija« tlpićan je pri­
mjer tautologlje, jer u prijevodu 
znaćl — NARODNA VLADAVINA 
NARODAI Oćekivali su se proble­
mi, ali da će doći do žestokog 
oružanog udara na Hrvatsku ml, 
prosječni građani Republike 
Hrvatsko, nismo očekivali. I došlo 
je do oružano akcijo, do agresijo 
na našu domovinu, koja Još uvijek 
trsje. Čini se da Je glavni argu­
ment za napad na Hrvatsku -po- 
vampironjo fašizma I ustašluka«, 
-genocidnost Hrvata« I slično, pa 
se dogodilo to da najviše ginu ci­
vili. Potpuno je jasno da se tije­
kom rata u Hrvatskoj pokazala go- 
lema MRŽNJA prema hrvatskome 
narodu I da je kablnetska, aka­
demska teza o našoj genocidnosti 
shvaćena bukvalno, pa je ta teza 
i praktično aplicirana. A SAVJEST, 
koja je Jedan od temeljnih sastoja­
ka čovjeka, što je s njom? Gdje je 
samilost, kao najvažnije svojstvo 
čovjeka (Balzac)? Oni koji kolju 
hrvatski, mađarski, češki, slovački 
žlvall. očigledno drže da su Juna­
ci, u najboljoj maniri Richarda III.

<oga će im vraga savjest, ta je ri- 
eč, kaže jodan od najvećih, ako 

I najveći zločinac iz Shakospo- 
ireova opusa (svakako veći od 
laga iz »Otela« III kralja Klaudlja 
z »Hamleta«) »Izmišljena da se 
ijomo junaci ustraše«. Prema to­
ne. da zaključim. Oni koji masak- 
Iraju hrvatski narod na teritoriju 
lacionalne državo toga naroda, 
omaju savjesti, Jer drže da Im njl- 
ovo »junaštvo« dopušta da se 
iopće no zapitaju što će biti s njl- 
ovlm dušama, a kamoli da zbog 
traha od vlastite savjesti tj. od 
loga odustanu od nauma. Ali, do- 
i će dan za te masovne ubojico 
la im sudi i zemaljski i Božji sud.

leka no misle da i za njih neće 
oči DIES IRAE (Dan gnjeva tj. 
TRAŠNI sud) I

K
aže se ds događaj, koji nije zabilje­
žen u sredstvima javnog priopćava­
nja. kao da se nije ni zbio. Ml, pak, 
moramo ponajprije zabilježiti što se 

u programu proslave 600. obljetnice muče­
ničke smrti sv. Nikole Tavelića šibenčanina 
nije zbilo, i to poradi petog novinarskog pi­
tanja ZAŠTO. Zbog jednog od najbestijalni- 
jih ratova nisu se mogli održati od 10. do 17. 
studenoga Tavelićevi dan, s programom za 
vjernike, redovnike i svećenike. Bio bi uklju­
čen i grad: izložbom u Gradskom muzeju, 
svečanom akademijom u Kazalištu. (Pamti­
mo onu u tom teatru povodom domovinske 
proslave Tavelićeva proglašenja svetim 
1970., prvu vjersku akademiju u necrkvenom 
prostoru nakon 1945. u Šibeniku i, možda, 
u tom trenutku popuštanja komunističke 

Oltar s moćnikom sv. Nikole Tavelića u crkvi sv. Frane (Snimila: G. MATTIAZZI)

diktature prvog šibenskog javnog pjevanja 
hrvatske himne, koju su tom zgodom spon­
tano zapjevali svi nazočni). Za Tavelićev jubi­
lej trebao je doći i hrvatski kardinal i prvos- 
tolnik (prvi biskup) Franjo Kuharić te brojni 
vjernici iz svih dijelova Hrvatske.

Umjesto toga, šibenski biskup dr. Sreć­
ko Badurina je u -Glasu Katedrale«, listu 
središnje gradske župe sv. Jakova, najavio 
samo skromno bogoslužno zahvalno slavlje, 
kojem se u duhu pridružuju i svi oni koji ne 
mogaše doći poradi -ratnih stradanja., ko­
ja nas još uvijek pogađaju .-.

Na smrt osuđen Tavelićev 
narod

U Hrvatskom nacionalnom svetištu sv. 
Nikole Tavelića — granatama također pogo­
đenoj crkvi sv. Frane — proslava jubileja za­
počela je tradicionalnom devetnicom, kojoj 
je završnica bila propovijedana trodnevnica 
s temom: vjera, nada i ljubav.

Čovjeku je, uz vjeru u sebe (kako uči E. 
Fromm), potrebna i vjera u Boga Oslobodi­

telja, koji neprestano i čudesno jača i poje­
dinca i narod da, unatoč svim stradanjima, 
izdrži, opstane i ostvaruje svoje oslobađa­
nje. Nada nas čuva od očaja kada izgleda 
kao i da Bog šuti, svijet dozvoljava neprav­
de, a narod — zastravljen progonom — za­
nijemi. Ljubav, pak, ustuk je razarajućoj 
mržnji, a kao treća od nabrojenih bogoslov­
nih kreposti vodi nas Bogu koji je Ljubav.

Na blagdan — dan mučeničke smrti na­
šeg sveca. 14. studenoga, središnje jutarnje 
slavlje predvodio je čuvar Svečeva svetišta 
dr. fra Spiro Marasović s bivšim katedralnim 
župnikom don Franom Šimatom. koji je tije­
kom 25 godina župnikovanja u Šibeniku bio 
duša svih tzv. vanjskih proslava Tavelićeva 
blagdana. Naime, kako se nisu smjele održa­
vati vjerske svečanosti po gradu, u nedjelju 

nakon Nikolina blagdana, svečano ga se sla­
vilo u katedrali, gdje se mogao okupiti veliki 
broj vjernika, to više što su zbog neradnog 
dana u Tavelićev grad mogli — po običaju 
— hodočastiti Zagrepčani, Zadrani, Splića­
ni...

Dr. Marasović Je u propovijedi istaknuo 
da je sv. Nikola -svetost već zatekao kao 
ponudu u kulturi (svoga) hrvatskog naro­
da... Svetost kao korjenito opredjeljenje za 
Boga i njegovo kraljevstvo (istine i pravde, 
ljubavi i mira). Ta (je) svetost hrvatskom na­
rodu i danas ponuđena kao izlaz iz ovih 
krvavih ratnih kušnja.«

Poradi zamračenja popodnevno konce- 
lebrirano (združeno) misno slavlje s deset 
sumisnika predvodio je biskup Badurina 
u nazočnosti brojnih vjernika ponad kojih se 
vijorila hrvatska zastava s pobjednim križem 
Kristovim i plemićkim grbom Tavelićeva ro­
da. Uz svečev oltar s jedinom njegovom re­
likvijom (moćima) — redovničkom sanda­
lom, jer mu se u Jeruzalemu ni grob ne zna. 
kao i mnogobrojnim inim (drugim) hrvatskim 
žrtvama kroz dalju i bližu prošlost, a, naža­

lost. I sadašnjost, bila je narodna zastava 
s grbom i pleternim križem, kojeg -oči- 
— ispupčenja označuju Božju prisutnost, 
a pletenica živu vodu, odnosno onu, Kristo­
vu živu vodu koja -struji u vječni život-

Govoreći o suđenju i nepravednoj osudi 
Isusa Krista i njegova sljedbenika Tavelića. 
otac biskup je rekao: -Čini se da je opet us­
postavljeno jedno sudište... Na tom sudiš­
tu... od nas se traži... da odobravamo ono 
što se kroz posljednjih 50 godina ovdje s na­
ma događalo. . Od nas se traži... da zanije- 
čemo svoj identitet, da kažemo da nismo 
Hrvati, da nismo katolici.. da nemamo svo­
ju povijest... svoju duhovnost. A mi to ne 
možemo... No, onda je donesena presuda: 
smrt je zaslužio .. narod.... Crkva je zaslu­
žila smrt! I presuda se provodi .. To je ne­
pravedna presuda . zasnovana na lažnim 
svjedočanstvima Tu presudu ne može 
odobriti Bog... (ni) čovječanstvo... Dove­
deni smo u situaciju da skupo plaćamo isti­
nu, slobodu, pravednost i čovječnost...-.

Neka nas ne obuzmu 
mržnja I osveta

U nedjelju, 17. studenoga, u Šibenčani­
ma ispunjenoj katedrali-ranjenici, podno Ta­
velićeva kipa iz 1890. također združeno slav­
lje s desetak svećenika, među kojima i više 
Tavelićeve redovničke subraće, predvodio je 
južnohrvatski metropolita, splitski nadbiskup 
Ante Jurić i biskup-domaćin. Budući da su 
predstavnici općine bili na pregovorima, od 
čelnika je bio nazočan samo prof. Ivo Liva- 
ković, ravnatelj Fonda za kulturu.

Metropolita je nazočnima uputio biblij­
ske riječi ohrabrenja: -Vaša (će se) žalost 
pretvoriti u radost«, a i očinskog savjeta da 
nas -mržnja i želja za osvetom ne obuzmu-, 
nego da slijedimo Nikolin primjer ljubavi pre­
ma krvnicima, a i primjere svojih suvremeni­
ka, npr. hrvatskog borca kojeg je ranjeni ne­
prijatelj ubio kada mu je htio zaviti ranu, od­
nosno onog koji je okupatorskog ranjenika 
nosio do bolnice.

Tavelić među prognanicima
Umjesto u potpuno razrušenoj Taveliće- 

voj crkvi u Lišanima, u kojoj se čuvala njego­
va slika koja je bila izložena u bazilici sv. 
Petra u Rimu prigodom njegove kanonizaci­
je — prognanim žiteljima toga mjesta šiben­
ski je biskup toga dana predvodio misno 
slavlje u mjestu njihova progonstva — hotel­
skom naselju -Solaris«.

Sveta Hrvatska
’ Planirana proslava imala je geslo: -Bit 

ćete mi svjedoci-, što je utemeljeno na do­
slovnom prijevodu riječi -martyr- — svje­
dok, a obično se prevodi kao mučenik. Pre­
ma Katalogu (monografija -Tavelić-) imamo 
preko 260 hrvatskih Božjih ugodnika od ko­
jih su oko 180 mučenici, tj. žrtvom života po­
svjedočili su za Krista Osloboditelja kroz 
mnoga stoljeća naše neprestane borbe za 
-Krst časni i slobodu zlatnu-. Među svima 
njima Tavelić je prvi po suvremenim propisi­
ma Crkve proglašeni hrvatski svetac. Stoga 
Je pročelnik svih znanih hrvatskih svetaca, 
a i onih čiju svetost samo Bog zna. Slaveći 
njega, tijekom svih godina neslobode u srci­
ma smo slavili i sve one mučenike za koje se 
nije smjelo (javno) znati, kao za oko 300 po­
bijenih katoličkih svećenika od 1941. do. ba­
rem. 1948., jer je i poslije II. svjetskog rata 
trajao rat protiv našega naroda. Spominjali 
smo se nijemo i svih inih nevinih žrtava, na­
pose žena i djece, od Bleiburga, cijelog 
hrvatskog Križnog puta... U nijemim molit­
vama. koje samo Bog zna. vapili smo da po 
zagovoru Pročelnika svete Hrvatske. Bog te 
žrtve primi kao zalog sretnije budućnosti na­
šega naroda i Crkve. Tavelić je, poglavito sa­
da, simbol cijeloga naroda kao mučenika za 
najveće Božje i ljudske vrijednosti, kao što 
su — uz već navedene — i samobitnost, de­
mokracija...

II. svjetski rat je onemogućio Tavelićevo 
proglašenje svetim 1941. povodom 1300. 
obljetnice kršćanstva Hrvata, a ovaj svečanu 
proslavu spomenutog mu jubileja. Kao što 
smo naknadno slavili 13 stoljeća našega 
kršćanstva, tako ćemo - nadamo se 
— svečano proslaviti i ovaj Tavelićev jubilej 
u boljim vremenima, jer zlo može na kraći ili 
duži rok i nadvladati, čak slaviti krvavu, Piro- 
vu pobjedu, ali dobro, za koje se žrtvuju toli­
ki pripadnici naroda i Crkve, u konačnici potr 
puno pobjeđuje i daje pravi plod: mir u slo­
bodi i pravdi. Upravo stoga, da se dani stra­
danja skrate, kao nikada do sada vapimo: 
•Sveti Nikola Taveliću. moli za hrvatski na­
rod!«.

T.Š.

Najstarija svečeva slika

SVAKIH
SEDAM DANA

PETAK
Dobar dio Gorico je od sredi­

no rujna do kraja studenoga bio 
bez telefonskog prometa — na 
popravak se čekalo vise od dva 
mjeseca. Međutim, to nije smo­
talo administraciji PIT da urod no 
pošalje vlasnicima račune o te­
lefonskoj pretplati za gluM tele­
fone! Vjerojatno su Im zaračuna­
li 50 posto od razgovora, koje su 
planirali, a nisu obavili!

SUBOTA
Otkako Je rata, sve vise Je no­

vih I stranih Izraza u upotrebi, pa 
I sve vise grešaka, koje Izgova­
rajući te riječi već -tradicional­
no- čine Šibenčani. Evo Jodnog 
-bisera-: vojnici u šibenskim vo­
jarnama već dva mjeseca oeka- 
Ju na EJAKULACUUI

NEDJELJA
Kako jo Žirjo strateška točka, 

to bi se trebalo poštovati novu 
uredbu o Informiranju, preznoja­
vam se kako napisati Informaci­
ju o tome da se na tom otoku 
gradi cesta. Ostaje ml Jedino Je­
zik Iz »jednoumlja«: Neki drugovi 
na Jodnom otoku nalog područ­
ja počeli su uspješno rješavati 
Jodan od najvećih problema 
krupne infrastrukture.

PONEDJELJAK
Varaždinci se ljuto na Splića­

ne I Šibenčane što Im nisu stigli 
na nogometni turnir. A Dalmatin­
ci su Imali samo dva prometna 
rješenja: za dolazak u Varaždin 
tenkom III zepeiinoml

UTORAK
Baš me zanima za koga su 

prodavači u-Astrinoj-prodavao­
nici u zagrebačkoj Ilici Izložili ci­
pele kojo koštaju 35.000 dinara.

P.S. Informacije govore da se 
to cipelo dobro prodaju!

SRIJEDA
Radlo-program za osnovce 

I srednjoškolce mnogo Jo zbu­
nio, pa će moj susjed: — A mo­
gu li Ja u večernju radlo-školul?

ČETVRTAK
Upravo, kad sam se mislio 

što napisati, zazvonio Je telefon, 
preko kojega me anonimni glas 
obavijestio o osnivanju treće ši­
benske radiostanico!?

VEUta SITNIČAR



jek. slobodna jedinka, a njegova je po­
treba da djeluje i iskaže što misli 
o svemu što se oko njega događa, 
čovjek ne može odgovoriti na mnoga 
pitanja zbog čega nešto radi. Postoji 
nešto unutar samog čovjeka, nekakav 
neobjašnjiv motiv, sile koje ga pokreću 
da radi određene stvari. Osim toga vri­
jeme presudno utječe na čovjeka, jed­
nako kao Što čovjek utječe na vrijeme 
u kojem živi. To su osnovni razlozi ne­
kih pojava, pa i mog pisanja.

Osnova demokracije Jeste čovjek, slobodna Jedinka, a njegova je potreba 
da djeluje I Iskaze sto misli o svemu sto se oko njega događa — Dosadaš­
nja proizvodnja bila je temeljena na voluntarizmu, odnosno proizvodnom ro­
mantizmu gdje je gotovo cijela hijerarhija vršila kontrolu svih tokova, sto~je 
u suprotnost! sa onim sto rad! zapadna tržišna orijentacija — Jedino angaž­
manom većine ljudi moguće je stvoriti tu bitnu atmosferu budućnost!, povje­
renja, I sigurnosti u dobitak rata. Budućnost mora Izvirati !z nas, sada I ovdje

reda i discipline, ali gdje se sve obveze 
izvršavaju besprijekorno. To me Čini 
vrlo zadovoljnim i ukoliko je to vjesnik 
naše budućnosti u pogledu obrane on­
da se svi skupa možemo radovati. Ka­
ko izaći na kraj? Ovaj sukob osobno 
posmatram s aspekta sukoba interesa 
uz napomenu da su u te interese uvu­
čeni svi faktori prošlosti — povijesni 
i ideološki, čak i neke apsurdne Činje­
nice.

DRUŠTVENA KRAĐA • 0 čemu se radi?
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IZ ŠIBENSKE PROŠLOST!

BESPRAVNO SAHRANJEN U GROBNICU
M

učan je bio život šibenskog pu­
ka u 16. stoljsću. U aktima 
gradskih notara šibenske ko­
muna pred nama -defiliraju« 

pripadnici svih društvenih slojeva i ot­
krivaju svoje interese, svoj moral i po­
ložaj u društvu. U tri sačuvana registra, 
što obuhvaćaju vrijeme od 20. rujna 
1587. do 2 listopada 1588. godine upi­
sano je čak 1207 poziva, obznana 
i protesta u kojima Šibenčani ističu 
svoja prava i potraživanja.

Među ostalima, orguljaš katedrale 
Armolušić. otac pjesnika Jakova, traži 
da mu zlatar umjetnik Horacije Fortez- 
za vrati ženu, njegovu kćerku, a dojilja 
Manduša Bujaš potražuje od gospodi­
na Mihovila Pellegrinija plaću za tri go­
dine. mjesec i 19 dana (po četiri livre 
mjesečno). Dalje, biskupov fiškal Do­
minik Sišgorić tražio je od Mate Milin- 
kovića iz Murtera, na ime dugovanja 
desetine za tri godine -samo- 15 janja­
ca, a patricij i svećenik Nikola Ciprijan- 
čić naređuje Draguli Brajčeviću da iz 
njegove obiteljske grobnice izvadi svo­
je dijete, jer je u nju. navodno, bes­

Nepravda Iz 1573. godine svjedočanstvo Je mukotrpnog života I truda on- 
dasnjeg malog šibenskog čovjeka. A takvih / sličnih nepravdi bilo Je, kazuju 
arhivski spisi, rta stotine
pravno sahranjeno Jedan podatak iz 
tog registra svjedoči i o trgovanju ro­
bovima. jer Jelena, udova Ivana Terza- 
novića, traži od Ivana Gojanovića da joj 
isplati šest dukata -u ime ostatka nje­
nih dijelova roba Hasana. koji im zajed­
no pripada, a koje je Ivan utržio-.

Bilo je i svakojakih sudskih raspra­
va. Evo jedne iz godine 1537. U »Vrtli- 
ma- (tako se u starije vrijeme nazivao 
sadašnji šibenski predio Varoš) Frano 
šimunić. građanin plemić, imao je kući­
cu s oborom i vrtom (sve je bilo zapuš­
teno). pa je to odlučio prodati. Među 
ostalim, sve je to ponudio i težaku Šimi 
Ljubukoviću. i na kraju se s njim pogo­
dio za 12 dukata (74 livre i 8 solida). 
Ljubković mu je odmah isplatio 21 liv- 
ru, a preostali novac obvezao se dati 
u roku tri mjeseca. Takav ugovor sači­
njen je 15. veljače 1529. No, prije nego 

što je počeo obnavljati kućicu i tor. 
Ljubković je pozvao notara Gvarina Ti- 
hića da ustanovi u kakvom je stanju 
dobro. I kad je obor, kuću i vrt uredio, 
ponovno ga je pozvao -da procijeni ra­
dove । o tome sačini ispravu-. Posao 
su procijenili majstori obrtnici Jerko 
Bucalović i Jakov Radovinović. Utvrdili 
su. ne računajući osobni trud, da je 
Ljubković imao 135 livri i 11 solida troš­
ka.

Osam godina kasnije plemić Frano 
šimunić -sjetio se- da je nekretnine 
prodao previše jeftino, da su vrijedile 
25 dukata. S pokvarenom namjerom, 
17. studenoga 1536. godine šimunić je 
stao pred šibenskog kneza i kuriju po­
sprdno zahtijevajući da se ugovor 
o kupnji i prodaji poništi i prodane ne­
kretnine vrate njemu. Ljubković nije 
pristao da se raskine ugovor jer je do 

posjeda došao legalno
U toku parnice on je zatražio da ga 

Ante Tolimerić. jamac po ugovoru, ob­
rani i osigura u kupnjom stečenom 
pravu. Grdno se prevario jer kad je 10 
siječnja 1537. Tolimerić došao pred 
kneza i kuriju, predao im je pismeni 
odgovor pun kleveta i uvreda na adre­
su Ljubkovića: nedostojan je svake 
obrane, razuzdan i drzak, ugovor 
o prodaji i kupnji užasan je prijestup, 
pohlepa za tuđim, zločin lihve, zloči­
nački i opak posao itd. Ipak, pritiješ- 
njen ugovorom, jer crno na bijelu nije 
se moglo pobiti. Tolimerić je morao 
pristati da Ljubkoviću plati ono što mu 
je plemić šimunić već nudio. Spora­
zum dvojice plemića — šimunića i Toli- 
merića — bio je sasma očit pa je to 
pred sudom istakao ne samo neprav­
dom povrijeđeni i oštećeni Ljubković 

već i njegov odvjetnik Krsto Kosirić. 
inače plemić. Obojica su zahtijevala da 
poštuju ugovor o kupnji i prodaji iz 
1529. godine. Prije nego što je parnica 
nastavljena, branilac težaka Ljubkovića 
odvjetnik Kosirić, predao je 5. ožujka 
knezu Sagredu podnesak u kojem se 
ponovno naglašava da je pravo na te- 
žakovoj strani. U tom podnesku, među 
ostalim stoji -ja siromah i težak ne mo­
gu niti imam čime da se parničim 
s njim, koji je bogat, među prvim ple­
mićima ovoga građa, i odgovoram mu 
i velim, da pravdi za me nema mjesta 
Vratite mi moj novac, to jest glavnicu, 
trošak ugovora i poboljšice i platite, 
ako je pravo moga advokata, koji me je 
branio od vas tako velikih i mogućih 
mojih protivnika, i kad dobijem svoje, 
ko što je rečeno, predat ću vam vaš vrt 
i obor sa zdanjima. ?-

Nepravda iz 1537. godine svjedo­
čanstvo je mukotrpnog života i truda 
malog šibenskog čovjeka. A takvih 
i sličnih nepravdi bilo je, kazuju arhiv­
ski spisi, na stotine.

O.R.

VEĆ 1850 GODINA HRVATSKA 
PRIPADA EUROPSKOM CIVILI­
ZACIJSKOM I KULTURNOM 
KRUGU, S KOJIM PLODNO 
korespondira; nadasve 
JE PRIDONIJELA NJEGOVOJ 
OBRANI OD OSVAJAČA S IS­
TOKA. SADA. MASAKRIRANl, 
OČEKUJEMO DJELATNU PO­
MOĆ EUROPE DA OPSTANE­
MO, BUDEMO SLOBODNI 
I OPET MEĐUNARODNO- 
•PRAVNO PRIZNATI NJEZIN 
DIO.

EUROPA I HRVATSKA

UTJECAJI 
EUROPSKE

MISLI U NAS U NOVIJE DOBA
K

ako su se svekolike europske ideje odrazi­
le kod nas razložit ćemo na nekoliko pri­
mjera:

Politička misao dr Ante Starčevića 
(1815 — 1905) utemeljitelja Stranke prava, vođe 
hrvatskog naroda i Oca Domovine.

Temeljna misao francuske revolucije izražena 
u Deklaraciji o pravima čovjeka (iz 1789.). da je 
slobodno činiti sve što drugome ne škodi, ideja 
sukladna s etikom hrvatskih tradicija, postaje te­
meljem Starčevićeve filozofije povijesti, na kojoj 
gradi cijelo svoje političko naziranje. (Treba istak­
nuti da načela slobode, bratstva i jednakosti pro­
klamirana u spomenutoj revoluciji imaju biblijsko 
izvorište, premda je I ta revolucija bila i krvava 
I protukršćanska, nap. T. š.)

Svoju misao o socijalnoj pravdi Starčević je 
temeljio na primjeru rimskih agrarnih reformatora 
braće Grakha (II. st. prije Krista). O njima piše: 
•Glasoviti Graki rimski samo su stoga poginuli, 
jer su iskali, da se siromasima po komad zemlje 
dade, da ne budu prisiljeni drugima robovati. .-

Nadahnjivao se i idejama francuskog književ­
nika i filozofa J. J Rousseaua (XVIII. st). Rousse- 
auvska sastavnica Starčevićeve praktične filozofi­
je: osvjedočenje o spasonosnosti povratka priro­
di, on ne shvaća kao povratak u primitivno stanje, 
već kao poštivanje tradicija narodne hrvatske eti­
ke...

Tako Starčević. na baštini -duha hrvatskih 
i europskih tradicija, temelji svoje političke, druš­
tvene, gospodarske, prosvjetne i vjerske ideje; 
formulira ideal tolerancije, ocijalne i ekonomske 
pravde, svoju koncepciju države- (J. Horvat. -An­
te Starčević-).

Stjepan Radić (1871 — 1928). utemeljitelj 
Hrvatske seljačke stranke, vođa hrvatskog naro­
da i narodni mučenik. Radićeva politička misao, 
sukladna europskoj, očita je iz njegovih -Politič- 
dh spisa-.

-U hrvatskoj politici oduvijek su ideje prava 
prevladavale nad idejama sile.

U duhu... pacifizma i provadajući pravo narod- 
nog samoodređenja uvodimo... republiku Hrvat­
sku u slobodno ugovorenu zajednicu država... 
Hrvatska je plebiscitarna republika... moralna za­
jednica misaonih bića.«

O unutrašnjim poslovima državA: -U naše 
doba mnogo naglašavaju da se ni jedna država 
le smije pačati u unutrašnje poslove tuđe države. 
To je načelo... pravedno, ali treba znati što su 
jnutrašnji državni poslovi. Zar je ropstvo i vjerski 
>rogon unutrašnja državna stvar? Kršćanske se 

države već odavno složiše da se ni ropstvo ni 
vjerski progoni ne slažu s civilizacijom: smatraju 
se ovlaštenima da protiv tih strahota dignu svoj 
glas.-

Riječima E. Fagueta (1847 — 1916), francus­
kog književnika i akademika, koji -zahvaća pro­
blem liberalizma mnogo dublje nego ga zahva­
ćaju protivnici tobožnje glavne opreke liberalizmu 
— protivnici klerikalizma- i koji -ide historijskim 
putem-, tumači kako -problem liberalizma nije 
drugo doli problem: koliko smije koja vlast da za­
lazi u privatni život, u inidividualnu sferu pojedin­
ca.«

•Sloboda, ne samo u teoriji već i u praksi, pri­
ncip je ne samo napretka i civilizacije već je i uop­
će princip čovječnosti-.

Radiću je temeljna misao »demokratizma, da 
svi pojedinci nekog skupa (zajednice) slobodno 
odlučuju o svim poslovima koji se tiču toga skupa 
i njegovih članova«.

•U republici ili slobodnoj državi narod je sAm 
svoj vladar i svoj zakonodavac, i to tako da stvara 
zakone i vodi upravu... direktno na narodnoj 
skupštini ili da vrši vladu i upravu po svojim zako­
nitim zastupnicima, po svom saboru.-

Za Radića su -svjetska zla militarizam i birok­
ratizam-.

O zlu zbori riječima njemačkog književnika, 
pjesnika i mislioca J. W. Goethea (1749 — 1832): 
-Svako zlodjelo je... najviše vrijedno osude... 
i ...puno prokletstva (stoga) Što neprestano rađa 
novo zlo«.

Ml Hrvati — kaže Radić — kanimo sav svoj 
javni život urediti na kršćanskom i na Wilsonovom 
čovječanskom temelju tako da se ugnemo sva­
koj mržnji I osveti. Hoćemo da se hrvatska drža­
va uredi na slobodnom republikanskom i na pra­
vednom, čovječanskom (socijalnom) temelju. 
Stoga mu je geslo: -Blagostanjem k prosvjeti 
— a prosvjetom k slobodi-.

U Ustavu Neutralne... republike Hrvatske, iz 
1921. (nadahnutom tada najdemokratskijim eu­
ropskim Ustavom njemačke Weimarske republi­
ke) ističe da smo -mi Hrvati narod... dvanaeststo- 
godišnje kršćanske europske prosvjete, jedana­
estog odi šnjeg neprekidnog državnog života...- 
Ističući -naglo i snažno razvijeno čuvsto Čovječ­
jega dostojanstva, čovječanske pravice i republi­
kanske slobode- (u Europi)... navodi da -u toj 
svijesti najprije ostajemo vjerni temeljnoj misli 
svjetskog protumilitarističkog pokreta... U toj svi­
jesti. sporazumno sa... Zapadom čuvamo tisuć­
ljetne temelje kulture i privrede...«

(Zagreb — središte i srce Hrvata — -jedna je 
europska metropola-.)

Da ovo nije samo puka teorija dokazuju Za­
ključci hrvatskog narodnog zastupstva iz 1923 . 
koji kazuju da temelji sveukupne politike tog za­
stupstva i nadalje ostaju: -Potpuno i neograniče­
no pravo narodnog samoodređenja te praktični 
pacifizam i realni humanizam (čovječnost)-.

Govoreći o StarčevićevoJ ideji prava. Radić 
ističe da je -pravo pravi sadržaj i prava vrijednost 
našega hrvatstva, pravo koje je jače od svake si­
le, a ideja narodnog samoodređenja protiv svake 
tiranije«.

Nova europska stremljenja
Između dva svjetska rata R Coudenhove-Ca- 

lergi, austrijski publicist, promicao je ideju za us­
trojavanje europskih država svojim prijedlozima 
o Paneuropi. a 1930. predložio je A. Briand. fran­
cuski državnik, utemljenje Europske unije. God. 
1936. francuski filozof J. Mantam izdaje djelo 
-Cjeloviti humanizam- u kojem potiče nastajanje 
novog društva s glavnim značajkama: personaliz- 
mom, komunitarizmom i pluralizmom, a bilo bi 
nadahnuto temeljnim kršćanskim vrednotama 
slobode, ljubavi i bratstva.

Tri sveučilištarca: Talijan A. de Gasperi, Nije­
mac K Adenauer i Francuz R Schuman. članovi 
katoličkih organizacija, kasnije poznati političari 
i državnici kršćanske orijentacije, u Strasbourgu 
(Francuska) u Ime kršćanskih korijena Europe 
dali su riječ da će cijeli život posvetiti ujedinjenju 
Europe i u tom su smislu stalno djelovali.

God. 1949. utemeljeno je Europsko vijeće sa 
sijelom u Strasbourgu. a sa svrhom da postigne 
veće jedinstvo između njegovih članova poradi 
»očuvanja I ostvarenja ideala I načela, što su 
njihova zajednička baština«, kao i poradi olakša­
nja gospodarskog i socijalnog napretka članova 
U krilu tog Vijeća 1950. donijeta je Europska kon­
vencija o zaštiti prava I temeljnih sloboda čovje­
ka, kojom su utemeljeni Europska komisija za 
prava čovjeka i Europski sud za prava čovjeka.

Europska ekonomska zajednica (EEZ) uteme­
ljena je Rimskim ugovorom 1957. koji je stupio na 
snagu 1958., s ciljem da se između država-člani- 
ca uklone carinske granice i vodi usklađena pri­
vredna politika.

God. 1965. spojeni su EEZ i još dvije europ­
ske (za atomsku energiju te za ugljen i čelik) za­
jednice u Europsku zajednicu (EZ). Sijelo joj je 

u Bruxellesu. a glavni organi: Parlament. Komisi­
ja. Savjet ministara i Sud. Broj država-članica EZ 
stalno se povećava (ibid).

Na upit državnika jedan je svećenik predložio 
da se za europsku zastavu uporabe Marijini iko- 
nografski znaci: plava boja i 12 zvijezda, jer je Eu­
ropa Gospina zemlja — kontinent. Katedrali 
u Strasbourgu Europska je zajednica darovala vi­
traj s likom Naše Gospe od Europe.

Pitanje je: jesu li neki sadašnji dužnici EZ na 
liniji utemeljitelja?

Konferencija o europskoj sigurnosti I surad­
nji (KESS), niz dugotrajnih i višestranih pregovo­
ra u kojima sudjeluju europske države, te Kanada 
i SAD poradi rješavanja bitnih političkih, privred­
nih. kulturnih i društvenih pitanja iz područja uza­
jamnih odnosa. Konferencija je započela u tri fa­
ze: od prve na razini ministara 1973. do treće faze 
na razini šefova država 1975. u Helslnklju.

Na više sastanaka i zasjedanja donesena su 
razna načela, zaključci, deklaracije i Završni do­
kument. Poglavito su značajni om dijelovi tog do­
kumenta o pravima čovjeka i temeljnim sloboda­
ma, uključujući slobodu misli, savjesti, religije 
III uvjerenja; ravnopravnosti i pravu na rod A na 
samoodređenje; suradnji među državama; te 
savjesnom ispunjavanju obveza međunarodnog 
prava Dokument također poziva države potpisni­
ce na razoružanje i potrebu upotpunjavanja poli­
tičkog popuštanja s vojnim popuštanjem. Ističe 
se i nedjeljivost mira. Također i konkretne mjere 
za unapređenje svestranih oblika zajedničkog 
djelovanja na privrednom polju. Naglašava se su­
radnja na humanitarnom polju, te na području 
kulture i informiranja.

Kasniji sastanci su sadržavali temeljitu raz­
mjenu mišljenja o provođenju u život odredbi na­
vedenog Završnog dokumenta (iz 1975.) i utvrđi­
vanje modaliteta za održavanje daljnjih sastana­
ka. God. 1978. u Montrealu održan je sastanak 
eksperata u cilju proučavanja i izrade metoda za 
mimo rješavanje sporova.

Potom je proširivana tematika konferencije 
i sadržajno je obogaćivana novim područjima 
KESS je postala institucionalizirani oblik djelova­
nja. Kontinuitet KESS-a nije došao u pitanje, a is­
to tako niti demokratska načela održavanja tog 
višestranog međunarodnog sastanka Stvoreno 
je pozitivno međunarodno ozračje za stalno nove 
sastanke (ibid).

(Nastavlja sa)
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AŠI STARI ZNALI

irskom desetercu ne 
izjava Mšana FBpovb 
že da crnogorska TV 
crnogorski i jugoslo- 
stvovati ne samo na-

om novom sudioni- 
otne drame hitro iz- 
zanimljiva obilježja 
> van den Broeku 
jtonu (po teievizij- 
B) ih Vanceu, do M- 
n srednjem, njihove 
svladavanju postav-

đivah sporove među obiteljima, neod- 
govorive razdiobe očinstva među sino­
vima (kako razdijeliti jedno guvno?) i 
prisustvovali ustanovljavanjima ili mije­
njanjima zemljišnih međa. Iz običajnih 
normi gdjekad bi se prepoznavali u ov­
lastima komunalnih ustanova obalnih 
gradova. Kako veli jedno bilježenje 
bliskog običajnog kanona, -čim se 
starcima da u ruke zalog za pristanak, 
i ako se zavađeni pokaju ne mogu im 
ponovno uzeti zalog, niti mogu zamije­
niti te starce-. I. napose, -ako se do­
godi da čitavo selo poludi sa svim star­
cima i pukom, tada ustaju glavari barja­
ka sa starcima i nadstarcima bratstva 
i plemena i sa Čitavim pukom, i opame- 
ćuju neposlušno selo-. U našem se 
vremenu, doima se. našao i sijedi, 
-nadstarac- iz strane zemlje, kojem na 
pravdanje idu poklisari i glavari zavađe­
nih sela. Odredbe kanona Albanaca- 
-brđana točno upiru u točku svojstve­
nu i predaji našeg naroda, pa. ako je 
u prošlosti postupak pravdanja bio 
razlogom ne samo riješenih glavobolja 
već i nastajanja kulturnih spomenika 
poput »Istarskog razvoda- (tj. istar­
skoga razdjeljivanja), u našim se dani­
ma ima pratiti put percepcije jednog 
tradicijskog obrasca u novim, katakliz- 
mičkim okolnostima.

Pljačka
Pnmjer pred kojim uspostavljanja 

apsolutnih analogija nisu na mjestu: 
u pretprošlom napisu ustanovili smo 
da je ponašanje ovodobnih orobitelja 
Konavala van običajnih kanona i sto­
čarskih zajednica, čije tradicije ovi 
pljačkaši baštine. Kao što su stočari 
bili životno zainteresirani za održava­
nje neratovanja u vrijeme pokreta sa 
stadima, za prohodnost njihovih pute- 
va i ujednačena kretanja put ljetnih pa- 
sišta. o čemu se vodilo računa nadzira­
nog i na način iz prethodnog odlomka, 
konavoski pljačkaši ne pokazuju da 
mare za ikakvu suvremenu analogiju 
ovih institucija zajedničkog ponašanja. 
Ostaje za pripomen da je pljačka, u vi­
du presretanja trgovaca i namjernika 
koji nisu zatražili zaštitu, doista bila 
jednom od pravih privrednih grana bal- 
uaneknn »Min Putonisci i znanstvenici 

na tokom kojeg je jedan u grupi mo­
gao ostati na svojem poslu, a ostali se 
zaputiti ka lakšoj zaradi. U našem vre­
menu tome se može dodati i da je up­
ravo ovaj soj brđanskih stočara postao 
najpodatnijim za odabir suvremenih 
nastavljača junaštva, oficira.

Djevlca-predvodnica
Ovaj predajm obrazac ostavlja 

mjesta i za moguće buduće protago­
nistice. no i među dosadašnjim junaki- 
njama/antijunakinjama ovog rata pred 
pažnju javnosti dospijevaju žene koje 
na zanimljiv način osvježavaju tradicij­
ski spomen žena predvoditeljica. is 
trgnutih iz redovnog obiteljskog okoli­
ša. Pri tome ponajprije mislim na novi 
narku -Duge-, neka mi ne bude zamje 
reno što sam u tri mjeseca zagubi« 
njeno ime. koja je. po svojoj izjavi suo 
čena sa stradanjima srpskoga narodi 
i zvjerstvima druge strane, smjesta do­
hvatila oružje u ruke (markantno se 
i snimivši). U matičnom je listu pro­
mptno prenesen i njen frontovski epi­
tet -operiranosti od straha-, U klasič­
no muškom poslu kao što je rat, -Du­
gina- novinarka (zajedno i s drugim 
medijski isticanim ratobornim ženama; 
snažno asocira na tradicijsku ustanovu 
koja se, kao balkanski raritet, zadržala 
među Brđanima — Albancima i Crno­
gorcima. kada bi se djevojka zavjeto­
vala na neudavanje. preodjenuvši se 
u muškarca i bivajući tako i oslovljava­
na. Prilike u obiteljima (najstarija ses­
tra. kuće bez sinova,...) dovodile su, 
time, do pučkih figura koje su u svojini 
zajednicama, ako su u svojim zavjeti­
ma ustrajale, bile vrlo štovane. Uspo­
redba ne može sasvim odgovarati 
(suvremeni je primjer za protagonisti­
cu neobavezujući i, konačno, ona ne 
odgovara temeljnom kriteriju dosljed­
nosti jedne oatajnice, uzdržavanju 
i doslovnom pomuškarčenju), i više 
podsjeća na galeriju ratnica-predvod- 
mca iz usporednih evropskih povijesti, 
poput Ivane Orleanske ih Djevice Hem- 
mmstedske. Gledajući kroz dioptriju 
predajnosti, činjenica medijskog istica­
nja važnija je od samog događaja, 
i svjedoči o nadnaravnoj preobliči 
(■•ooerirana od straha-) adresiranoj ne
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HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA 
Distribucijsko područje ELEKTRA ŠIBENIK

POTROŠAČIMA
DISTRIBUCIJSKOG PODRUČJA

ELEKTRA ŠIBENIK
Štovani potrošači električne energije.
Obraćamo vam se u ovim teškim vremenima kada je naša 
Republika Hrvatska suočena s bespoštednim razaranjima 
agresora, u kojima cjelokupno pučanstvo i gospodarstvo ima 
velike štete, pri čemu nisu pošteđeni ljudski životi kao ni kul­
turna dobra. Unatoč svemu živjeti se mora te se u tom smis­
lu poduzimaju mjere za obnavljanje gospodarskih objekata 
i početak proizvodnje. Jasno nam je da građani kao i vaše 
poduzeće imaju dosta problema među kojima je i poteškoća 
redovnog podmirivanja računa za utrošenu električnu energi­
ju.
Distribucijsko područje ELEKTRA Šibenik kao sastavni dio 
Hrvatske elektroprivrede također ima svoju obvezu u svezi 
s naplatom računa za isporučenu električnu energiju, koju 
Hrvatska elektroprivreda treba proizvesti u svojim postroje­
njima i objektima i kupiti u drugim državama. Ako nema prili­
va financijskih sredstava, tada dolazimo u sve veće poteško­
će da potrošačima osiguramo urednu opskrbu el. energijom. 
Unatoč ratnim razaranjima radnici Pogona Šibenik nastojali 
su u svim prilikama u što kraće vrijeme otkloniti kvarove i osi­
gurati opskrbu električnom energijom pri čemu su često bili 
izloženi životnim opasnostima.
Imajući u vidu ovakovu situaciju do sada nismo primijenili 
striktno Opće uvjete isporuke električne energije u dijelu ne­
pravodobnog podmirivanja računa za isporučenu električnu 
energiju.
Obraćamo vam se ovim pismom i molbom da shvatite i vi na­
šu situaciju i obveze, te da nađete načina i sredstava za 
uredno podmirivanje računa za isporučenu električnu energi­
ju. U nadi da ćete ovo naše pismo prihvatiti kao dobru volju 
da zajednički pokušamo riješiti ovo pitanje molimo učinite 
sve što možete da račune za isporučenu električnu energiju 
podmirujete u roku.
S poštovanjem

| MALI OGLASI TELEFON: 25-606L

IZNAJMLJUJEM jednosoban stan dvjema
djevojkama Telefon 26-332 (2202)

PRODAJEM grobnicu u Dubravi. Javiti se
na telefon 28-340. (2203)

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor u centru 
grada uz mogućnost suradnje. Nazvati na

PRODAJEM vozilo uno S, original, talijan­
ski, godina proizvodnje 1986, malo vožen, 
stalno garažiran, kao nov I garažu na Bua- 
lama planski građenu u sklopu još nekoli­
ko garaža s vlastitim platoom za nesmetan 
ulaz i izlaz iz garaža. Informacije na telefon

telefon 32-383 III 29-413. (2204)
25-365 od 15 sati pa dalje. (2210)

RASPORED EMITIRANJA ŠKOLSKOG PROGRAMA

PONEDJELJAK
OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102,4 Mhz) 
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH 

ŠKOLA

IV. razred
15.40 sati — hrvatski jezik
16.10 sati — matematika

SRIJEDA

MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADUA (ZA-NIŽE RAZREDE 

Osnovnih škola)

U ZAGREBU primam studenticu u dvokre­
vetnu sobu k još jednoj studentici iz Šibe­
nika. Upotreba svih nusprostorija I telefo­
na. Informacije na telefon 22-868 u Šibeni-

PRODAJEM karambollranl renault 4 GTL 
u dijelovima, godina proizvodnje 1983. Ja-
viti se na telefon 38-808. (2212)

ku tok o m cijelog dana. (2205)

PRODAJEM peugeot 205 sa prijeđenih 
11500 kilometara, proizveden 25.3.1991. 
Cijena povoljna. Telefon 36-688. (2206)

HITNO prodajem zemljište površine 2600 
četvornih metara po povoljnoj cijeni. Infor-

MLADI bračni par traži jednosoban na­
mješten stan. Ponude na tel. 42-300. (2213)

PRODAJE se moskvlć, registriran do lipnja 
1992. godine. Cijena povoljna. Telefon
36-078. (2214)

nacije na telefon 37-331. (2207)

IZNAJMLJUJEM mini market »Mandallna« 
s Inventarom I stanom. Informacije na tele- 
fon 37-331.(2208) 

IZNAJMLJUJEM komforni dvosobni stan 
u Zablaću prikladan za četve r oč I a n u obitelj 
Ili dva bračna para. Za Informacije o b ra ti ti 
se na telefon 72-607. (2209)

PRODAJEM psa ■Lesija« I -Člvaje., Javiti 
tene telefon 28-613._______________ (2209)

PRODAJEM građevinski materijal, ciglu, 
krovnu ciglu I željezo po povoljnoj cijeni. 
Telefon 059/24-891, nazvati od 10 sati pa

PRODAJEM Commodore 64, dlsco drive 
1541-11, kazetofon, Joystlck 6 modula, 70 
kazeta, diskete preko 2000 programa, lite­
ratura, sve novo, može I odvojeno. Javiti se 
na telefon 27-916 od 16.30 do 21 sat. (2215)

IZNAJMLJUJEM dvosoban namješten stan 
na Šubičevcu s telefonom. Podrobnije In­
formacije na telefon: 33-951 od 15 sati.

IZNAJMLJUJEM Jednosoban namješten 
stan, a može I kao poslovni prostor, u blizi­
ni nove tržnice. Informacije na telefon 

42-580.

IZ MATIČNOG UREDA
dalje. (2211)

V. razred
8.30 sati — hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — povijest
9.30 sati — priroda

VII. razred
10.05 sati — hrvatski jezik
10.25 sati — matematika
10.45 sati — zemljopis
11.05 sati — biologija

SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVA­
NJE NA VALOVIMA I SVIM FREK-
VENCUAMA RADIO-ŠIBENIKA
I OMLADINSKOG RADUA (102.4, 

103.4,105.9 i 106.4 Mhz)

I. razred
11.30 sati — hrvatski jezik
11.50 sati — povijest

II. razred
12.10 — hrvatski jezik
12.30 — biologija

III. razread
13.20 sati — hrvatski jezik

IV. razred
13.40 sati -

OSNOVNO
VALOVIMA

hrvatski jezik

OBRAZOVANJE NA
I SVIM FREKVENCUA-

MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADUA (ZA NIŽE RAZREDE 

OSNOVNIH ŠKOLA)

I. razred
14.10 sati — hrvatski jezik
14.40 sati — matematika

III. razred
15.40 sati — hrvatski jezik
16.10 sati — matematika
18.10 sati — priroda i društvo

UTORAK
OSNOVNO OBRAZOVANJE NA
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102.4 Mhz) 
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH 

ŠKOLA

VI. razred
8.30 sati — hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — povijest
9.30 sati — zemljopis

VIII. razred
10.05 sati — hrvatski jezik
10.25 sati — matematika
10.45 sati — biologija
11.05 sati - fizika
11.25 sati — zemljopis

SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVA­
NJE NA VALOVIMA I SVIM FREK-
VENCUAMA RADIO-ŠIBENIKA

I OMLADINSKOG RADUA

I. razred
11.50 sati — hrvatski jezik
12.10 sati — zemljopis

OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102.4 Mhz) 
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH 

ŠKOLA

II. razred
14.40 sati — hrvatski jezik
15,40 sati — matematika
16.10 sati — priroda I društvo
IV. razred
18.10 sati — hrvatski jezik
18.30 sati — matematika

V. razred
8.30 sati — hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — zemljopis

VII. razred
9.35 sati — hrvatski jezik
10.05 sati — matematika
10.25 sati - fizika
10.45 sati — zemljopis
11.05 sati — povijest

SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVA­
NJE NA VALOVIMA I SVIM FREK-
VENCUAMA RADIO-ŠIBENIKA

I OMLADINSKOG RADUA

I. razred
11.30 sati -
11.50 sati -

II. razred
12.10 sati —
12.30 sati —

III. razred
13.20 sati -

fV. razred 
13.40 sati —

OSNOVNO
VALOVIMA

PETAK
OSNOVNO OBRAZOVANJE NA
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102.4 Mhz) 
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH 

ŠKOLA

V. ra z red
8.30 sati — hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — priroda
9.30 sati — povijest

hrvatski jezik 
biologija

hrvatski jezik 
umjetnost

hrvatski jezik

hrvatski jezik

OBRAZOVANJE NA
I SVIM FREKVENCIJA-

MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADUA (ZA NIŽE RAZREDE 

OSNOVNIH ŠKOLA)

14.10 sati — vjerski program 
(l.-fV. razred)

I. razred
14.40 sati — hrvatski jezik
15.40 sati — matematika
16.10 sati — priroda i društvo

III. razred
18.10 sati — hrvatski jezik
18.30 sati _ matematika

ČETVRTAK
OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102.4 Mhz) 
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH

ŠKOLA

VI. razred
8.30 sati - hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — zemljopis
9.30 sati — priroda

VIII. razred
10.05 sati — hrvatski jezik
10.25 sati — matematika
10.45 sati — povijest
11.05 sati — biologija

SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVA­
NJE NA VALOVIMA I SVIM FREK-
VENCUAMA RADIO-ŠIBENIKA

VII. razred
10.05 sati — hrvatski jezik
10.25 sati — matematika
10.45 sati — povijest
11.05 sati — biologija

SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVA­
NJE NA VALOVIMA I SVIM FREK-
VENCUAMA RADIO-ŠIBENIKA

I OMLADINSKOG RADUA

I. razred
11.30 sati — hrvatski jezik
11.50 sati — biologija

II. razred
12.15 sati — hrvatski jezik
12.35 sati — zemljopis

III. razred
13.20 sati — hrvatski jezik

IV. razred
13.40 sati — hrvatski jezik
14.10 sati — vjerski program 

(za srednjoškolce)

OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALOVIMA I SVIM FREKVENCUA- 
MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADIJA (ZA NIŽE RAZREDE 

OSNOVNIH ŠKOLA)

I. razred
14.40 sati — hrvatski jezik
15.40 sati — matematika

III. razred
16.10 sati — hrvatski jezik
18.10 sati — matematika

SUBOTA
OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALU OMLADINSKOG RADUA 

(102,4 Mhz)
ZA VIŠE RAZREDE OSNOVNIH ŠKO­

LA

VI. razred
8.30 sati — hrvatski jezik
8.50 sati — matematika
9.10 sati — priroda
9.30 sati — povijest

Tužno sjećanje 
na našu dragu I nezaboravnu

RAJNU NINIĆ
1. XI11984. 

— 1. XII 1991.
Vječno ćeš živjeti u našim 
srcima. Suprug l sin s obl-

ROĐENI
DOBILI KĆERKU: Marlnko i Anka Sladić. Mi­
roslav i Ana Mlletlć, Marinko i Mirjana Bolan- 
ča. Dušan i Nada Savić. Duško Milović i Kris- 
tijana Bogdanovlć. Zoran i Srećka Pletikosa, 
Borlslav i Marijeta Ćubrić.
DOBILI SINA: Petar i Marija Samodol, Ivan 
i Zdenka Rubelj. Dragomir I Jordanka Drob- 
ne, Željko i Ivana Štrkalj, Vlatko i Olimpija 
Pažanin, JoŠko i Danira Jurišić, Ivan i Dragi- 
ca Subić. Zvonko I Branka Pleadin.

VJENČANI
Kaja Kulić i Wolfang Rudi FOrstemann. Ra- 
dojka Mrdeža i Neven Bolješić. Janja Kunčić 
I Vinko Mrčela. Mlrela Rudan i Radlslav Tro- 
šić, Blaženka Herceg i Josip Celić, Jolanđa 
Rak I Julije Petrošanec.
UMRLI

Valerija Cvitanović (82). Manda Mihaljević 
(84), Josip Kovačlč (49). Frana Sišara (84).
Ana Gulln (70), Mara Burazer-Turko (85), lajII. razred
Ružica Tadlć (62). Ružica Čorkalo (78). Mar- W sati — hrvatski jezik 
ko Đolalija (44). Aleksandar Krpan (31), Via- X 14 40 sati — matematika 
dimir Turudlć (34). Petar Rogić (61), Šlme-A^^ san maremanka 
Šunjerga (26). Luka Banovac (76). Josip

MariIa Mard0‘: ■■■■i

II. razred
12.30 sati — hrvatski jezik
12.45 sati — povijest

I OMLADINSKOG RADUA

teljl. (316)

III. razred
13.20 sati — glazbena umjetnost

I. razred
11.30 sati — zemljopis

Vili, razred
10.05 sati — hrvatski jezik
10.25 sati — matematika
10.45 sati — fizika
11.05 sati — zemljopis
11.25 sati — povijest

11.50 sati — povijest

III. i IV. razred
13.40 sati - etika

II. razrdd
12.10 sati
12.30 sati

— biologija 
— povijest

OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALOVIMA I SVIM FREKVENCIJA­
MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADIJA (ZA NIŽE RAZREDE 
OSNOVNE ŠKOLE)

lll. razred
13.20 sati — likovna umjetnost

III. IIV. razred
13.40 sati — etika
14.10 sati — vjerski program

(V. — VIII. razred osnov­
ne škole)

OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALOVIMA I SVIM FREKVENCUA- 
MA RADIO-ŠIBENIKA I OMLADIN­
SKOG RADUA (ZA NIŽE RAZREDE 

OSNOVNIH ŠKOLA)

II. razred
11.45 sati — hrvatski jezik
12.05 sati — matematika

OSNOVNO OBRAZOVANJE NA 
VALOVIMA I SVIM FREKVENCUA-

IV. razred
12.30 sati — hrvatski jezik
13.15 sati — matematika
13.35 sati — priroda I društvo



KRONIKA

Pomoć Gine. Vitona i Sergia vrlo je bitna u organizacijskom lancu

STIGLA TREĆA POŠILJKA POMOĆ! IZ SAN BENEDETTA

Blagdan Gospa od zdravlja svatko- 
vao 80 u ilbenskoj općini u Katedrali 
sv Jakova I u župnoj crkvi u Dubravi. 
Katolički vjernici molili tu ta no tamo 
za osobno zdravlja već I za ozdravlje­
nja ozlijeđenih u ovom ratu kao I za 
sretan Ishod dramo vukovorskih ranje­
nika. šibenski biskup dr. Srećko Badu- 
rlna. pohodio ja tog dana Dubravu, 
fldja |e u okviru pastirskog pohoda 
pradvodlo misno slavlja

• • •
Pregovori o povlačenju okupacij­

ske vojsko Iz sjeverne I srednje Dalma­
cijo. nostavljonl su 21. studenoga u Žlt-1 
niču, u nazočnosti dr. Davorlna Rudol- 
fB, predstavnika Vlado RH Jodna od 
tema progovore, vodenih Iza zatvore­
nih vrata, bio Jo nedavno utvrdonl spo- I 
razum o evakuaciji Šibenskog garnizo­
na. koji bi trebao pretrpjeti određene 
Izmjeno kada jo u pitanju način odlas­
ka preostalih pripadnika Armijo Iz šl-1 
benika kao I povlačenje bojnih sredite- ;
** • • •

Naredba o potpunom zamračenju 
od 21. studenoga u Šibenskoj se općini 
provodi od 23 do 5 sati. Ugostiteljski I 
objekti mogu raditi do 21 sat. Odluke I 
su to općinskog Kriznog Štaba done- ; 
sone na temelju procjeno sigurnosne I 
situacije na Šibenskom području.

• • •
Stotinu I trideset tisuća dinara up­

laćeno jo u Fond za zbrinjavanje pro­
gnanika na podućju Šibenske općino, 
od prodajne Izložbe slika u -AtlasovoJ- 
ga I eri j I -Sebastijan- Izložba je. I načo, 
trajnog karaktera, tako da so njen po- I 
stav stalno nadopunjuje.

Općinski Centar za obavješćivanje, 
dao jo znak opće opasnosti 22. stude­
noga u 15.10 sati, za područje Rasline, 
Bllica I Lozovca, zbog neprijateljskog 
djelovanja u zaleđu Skredlna. Istog da­
na zabilježene su provokacije okupa­
torske armije i četnika na potezu od 
UneSića prema DrnISu. Neprijatelj je. j 
Inače, primirje prokrSlo u večernjim sa­
tima tog dana, kada jo noSto poslije 
pola noći pokuSao pJoSadiJskl proboj 
prema položajima hrvatsko vojsko uz 
podrSku topništva. Hrvatski branitelji, 
međutim, uspjeli su taj neprijateljski 
nasrtaj zaustaviti.

• • •
Žestokom topničkom paljbom, no- j 

prijatelj jo 23. studenoga, ponovno na- I 
pao položaje hrvatskih snaga u skra- ! 
dlnskom zaleđu, kao I područje Lozov­
ca I samog Skradina. Rafalna paljba ot- I 
varana jo Iz čisto Male. Hrvatske ob- I 
rambono snage uzvratilo su vatru.

Na Inicijativu Pokreta majki za mir, 
u HTP -Solaris-, održan jo sastanak 
s predstavnicima Odbora za pomoć Iz­
bjeglicama, koji djeluje u tom hotel- | 
skom naselju. Tema sastanka, kojom I 
su prisustvovali I predstavnici općln- ; 
skog Sekretarijata za druitvono djelat­
nosti. bila je osmliljavanjo života djeco 
I odraslih, kojih je u tri hotele i auto- 
kampu, trenutačno zbrinuto oko 2 I pol 
tisuće Dogovoreno jo da so u nastavi- 
ni program, pored prosvjetnih radnika 
u -Solarisu-, uključe i stručni timovi Ši­
benskih osnovnih Škola, to odgajatelji 
dječjih vrtića, a prigodne priredbe i ki­
no predstavo, organizirat ćo se u su­
radnji s Centrom za kulturu I Kino-pod- 
uzećem -Šibenik-. Sve programe koor­
dinira! će Pokret majki za mir I DruStvo 
-NaSa djeca*.

• • •
Prema posljednjim podacima Regi­

onalnog contra za Izbjeglice, na pod­
ručju Šibensko općine zbrinuto jo blizu 
8 tisuća 200 prognanika. Međutim, nji­
hov broj je sigurno veći, jor se mnogi 
u Šibenski Regionalni centar prijavljuju 
tok kada im Je potrebna nekakva kon­
kretna pomoć, primjerice ostvarenje 
zdravstveno zaStlte. Najveći broj pro­
gnanika je Iz Šibenskog zaleđa, gotovo 
3 i pol tisućo, potom s benkovačkog, 
drniSkog I kninskog područja. Statis­
tički podaci pokazuju da su po nacio­
nalnoj strukturi najzastupljonijl Hrvati 
oko 7970. Srba je na području Šibensko 
općino zbrinuto oko 140, a tok jo maji 
broj onih koji su so Izjasnili kao Jugos­
laveni.

• • •
Predstavnici gradsko MZ Stari 

grad I Rogoznico, uručili su 25. stude­
noga prvu potiljku pletenih odjevnih 
predmeta pripadnicima hrvatsko voj­
ske. Hrabrim braniteljima na jodnoj od 
prvih borbenih linija grada, poklonjeni 
su džemperi I čarapo. Sto su Ih isplele 
žene Šibenika i okolico.

• • •

Ingresso ad of ferta

INTERVERRANNO DIRIGENTI, ALLENATORI. ATLETI 
OELLA SAM8ENEDETTESE CALCIO E 

DELL'AUTOLELU BASKET.

ISTINA JE NAŠE NAJJAČE ORUŽJE
Drugi posjet članova posebnog Općinskog odbo­

ra za prikupljanje pomoći prijateljskom talijanskom 
gradu San BENEDETTO del TRONTO imala je, u ovim 
ratnim vremenima, više zadataka. Osim prikupljanja 
materijalne pomoći u kvalitetnoj hrani i uglavnom no­
voj odjeći, koja na sebi ima još tvorničke etikete, do­
premljeni su i pokrivači. Uz to je dogovorena i daljnja 
suradnja na kulturnom, ekonomskom i sportskomk 
planu.

Obavljen je posjet kod više donatora i institucija 
u vezi s prikupljanjem potrebne raznolike pomoći 
u ovim, za naš grad i Hrvatsku, dramatičnim trenuci­
ma. Tražilo se od bilježnica i olovaka za djecu, do 
skupih aparata, opreme i lijekova za Medicinski cen­
tar Šibenik.

— Uspostavljen je kontakt s biskupom prijatelj­
skog San Benedetta. koji nam je dao podosta koris­
nih smjernica i osobno se založio za daljnje prikuplja­
nje pomoći. Ujedno je predložio da su momentalno

••••••••••••
Hrvatske borce na Zečevu, 

posjetili su djelatnici Centra 
za kulturu i predstavnici MZ 

Varoš. Tom prilikom šibenski 
glumci i pjevači nastupili su 
sa svojim kolaž programom 

»Za slobodu«, kojeg su, 
inače, do sada izvodili 

prognanicima smještenim na 
području šibenske općine.

Stanovnici MZ Varoš, 
u velikom su se broju 

odazvati toj akciji, prikupivši 
znatne količine voća, sokova 
i kolača za hrvatske borce na 
Zečevu.

spremni prihvatiti jednu homogenu grupu od pede­
setak naše djece.

— Posebna pažnja obraćena je u širenju istine 
o našoj borbi za demokraciju i u tu svrhu su pred­
stavnici Odbora obavijestili predsjednika općine mr. 
Paška Bubala, koji je osigurao i organizirao daljnju 
kvalitetniju novinsku i TV-vezu s Italijom.

Sav taj posao je obavljen s općinskim predstavni­
kom Komiteta za pomoć u San Benedettu, gospodi­
nom assessore MAUROM CALVARESUEM. kojeg je 
predsjednik općine ing. ALBERTO CAMELI ovlastio 
za tu suradnju.

Dakle, i na susjednoj obali Jadrana izvršena je te­
meljita organizacija za prikupljanje pomoći; oni se 
svaki dan sastaju u općinskoj zgradi kod gosp. CAL- 
VARESUA u vezi s problematikom oko prikupljanja 
pomoći za Šibenik.

Ojačana je veza s donatorima: Ass SERVIZI SO­
CI ALI Comune di San Benedetto del Tronto. CROCE

F a

AIUTIAMO SEBENICO
A Scbcnico. ciltS p«u p»cc ola di San Benedetto, d sono circa 10 000 profught 

Ma nc ano generi alimentari di prima n»ce„ita 
ta situazione * drammatica

Facciamo appcllo aiia generosita dei cittadlni c delte imprese 
percM ne i prossM glomi vengano reccotU generi aivnenun

BISOGNA FARE PRESTO.
GhamtcidiSebenšco aspeltano IInostroatulo

INCONTRIANIOCI
Domenica 10 novembre sile ore 10.30 al Cinema Teatro Calabresi 
per assistere ad uno spet t acolo organizzat o per raccogliere fondi.

PROGRAMMA

II centante sambenedetlese GABRIELE RICCI
•d II muslclsta CESARE GREGORI al plano 

presenteranno nuove canzoni diaioitaii 
(LP. e Musicassetla In vendlla per raccogliere londl pro Sebenico),

Lo soprano LUCIA FIORI 
accompagnala dalla pianlsla CLEMENTINA PEROZZI 

canterk alcuni brani lirici

Complesso musicale ICOLORS

ROSSA ITALIANA - Del. San Benedetto del Tronto, 
ASSOCIAZIONE ALBERGATORI RIVIERA DELLE 
PALME ASSOCIAZIONE L'ARCOLAIO.

Svakako, da se sve to odvija u suradnji s tamoš­
njim CARITASOM uz pomoć našeg mons. Slavka Mi- 
kelina. Rad članova CARITASA je neprocjenjiva po­
moć u tuđini, gdje je fizička radna snaga podosta 
skupa.

Kao primjer raširenosti prikupljanja pomoći je i či­
njenica da su po školama organizirane grupe za 
skupljanje pomoći među samom školskom djecom 
Posebno je dirljiv gest jednog trogodišnjeg dječaka 
koji je donio svoj crtež i 3.000 lira, te kazao: -Ovo je 
za mališane Šibenika’-

Ova materijalna pomoć je ojačanje vjere naše 
pravedne borbe za slobodu, za slobodu i hrvatsku 
državnu neovisnost, a i potvrda razumijevanja Evrope 
za našu istinu i demokraciju.

••••••


